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Zanimivo poročilo tajnika 
slovenske zlatokopne 

družbe v Idaho 

Delavci kot vojni veterani 
pozdravljajo Bulkleya 

v boju proti suši 
V katero stran naj se obrn$ armada brezposelnih? 

Mr. Louis F. Truger, novo Columbus, Ohio, 15. septem-
izvoljeni tajnik "Comeback Min- bra. Zvezni senator Robert J. 
ing Co.", ki je slovenska družba Bulkley je dobil na konvenciji 
za kopanje zlata v državi Idaho, državne delavske federacije ne-
nam pošilja zanimivo poročilo o popisen aplavz, ko je glasno iz-
dosedanjern poslovanju te druž- javil, da se bo boril, da se odpre-
be. Mr. Truger piše: Rude, zla- jo pivovarne in da se legaliziraj 
ta in srebra, je velikanske mno- prodaja dobre pive. In urnebes-
žine. Te dni kupimo mlin in dru- ni klic mu je zopet donel naspro-
ge priprave, s katerimi bomo iz- ti, ko je izjavil, da bo demokrat-
ločevali zlato od drugih minera- ska stranka se nemudoma začela 
lij. Dosedaj je že izkopanega za pečati s tem in zahtevala, da se 
preko 4,000 čevljev. Ena največ- 18. amendment nemudoma pre-
jih družb, Bunkerhill-Sullivan pusti vsem 48. državam, da po-
Co., bi rada dobila ta naš rudnik, novno glasujejo tozadevno. Na 
toda kar drugim diši, to tudi konvenciji delavcev je bil navzoč 
nam. Rudnik bo ostal slovenska tudi governer White, ki je obrav-
last, in drugo spomlad bo dobilo »aval bolj o ekonomskih in soci-
precej naših ljudi delo. Mi ima- alnih zadevah. Delavci so mu 
mo'775 akrov zemlje, kjer se aplavdirali, ko je omenil hud boj, 
nahaja zlata in srebrna ruda. ki ga je imel z državno postavo-
Imamo srebrno rudo, ki vsebuje 
60 odstotkov srebra in do 20 od-
stotkov zlata, ostalo je pa baker, 
zink in svinec ter nekaj drugih 

dajo, da se je odpravil takozva-
ni "yellow dog contract" iz drža-
ve Ohio, in je tudi zmagal v tem 
boju. P r e d s e d nik federacije,1 

rudnin. Kraj je tu zelo prijazen Harry McLaughlin iz Clevelan-
in tih. Podnevu je precej gorko, da, je izjavil, da delavci niso 
ponoči se pa moramo odeti s tre- ; boljševiki ali komunisti niti ne-
mi blanketi. V novi direktorij so čejo miloščine, pač pa dela in za-
bili izvoljeni sledeči naši Cleve- služka, da lahko pošteno živijo I 
landčani: Jack in Frank Pintar, in pravilno vzgojujejo svoje otro-
John Flajšman, Jos. Janzevich, ke. Od kapitala je odvisno, dal 
Louis F. Truger in John Bukov- najprvo uredi ameriške razmere, 
nik. Mr. Flajšman je predsed- predno se podaja v Evropo ih 
nik, Jack Pintar blagajnik, L o u i s tam pomaga. Iz Washingtona se j 

^ T r u g e r tajnik. Louis Pajnich, pa poroča, da so tam -izborovali1 

ki j e pripoznan kot najboljši zastopniki vojnih veteranov iz 
prospektor in majnar v državi :38 raznih držav in so zahtevali, 
Irtttlu., .jv. mUviiI |>i«do*odja'. Bu-Oa kim&ire^ UjJcvjtr proaajo vina 
kovtrik ih jarizevidi"sta nadzor- in pive. 1,500,000 brezposelnih 
nika. Poleg teh je v direktoriju delavcev bi s tem nemudoma do-
še Jos. Gornik in C. C. Fairchild, bilo delo. Zgubili bi le butleger-
torej samo en tujec. Kot že re- ji, pridobili bi pa delavci in drža-
čeno, je rudnik zelo bogat, in va. 
mislim, da bo naša edina sloven- o 
ska družba, ki bo igrala veliko 
vlogo v rudarstvu. Formacije 
rude kažejo, da bo v globini ru-

Tri n e n a d n e m nesrečne 
smrti naših ljudi tekom 

dneva v naselbini 
V pondeljek zjutraj se je po-

Nekaj važnejših odločb 
mestne zbornice v Cleve-

landu pred volitvami 
Pri pondeljkovi seji mestne 

Porucuu o. in t . seje Konvencije d. u. Lveze 

Gandhi je vodilna sila na 
zboru v Londonu 

London, 15. septembra. Vče-
da, ki bo bolj bogata kot ktera r A j s 0 s e zbrali' k indijski konfe-
druga, nekateri celo pravijo, da r e n c i državniki Anglije in Indi-
bo Comeback Mining Co. — dru- je> d a najdejo pot iz zamotanega 
gi Butte." indijskega položaja. Navzoč jo 

~~3 0 t u d i indijski vodja, Gandhi, 
Joj, kakšna sprememba v ki pa ves čas ni spregovoril be-
dveh družinah V dnevu! sede. Pondeljek je njegov dan, 
Reno, Nevada, 15. septembra, ko molči, in ker je Gandhi mol-

Sem sta prišli družini Robert N. čal, ostali niso mogli ničesar skle-1 
Niecke in F r e d e r i c k Niecke. niti, kajti Gandhi zastopa nai-
Robert in Frederick sta brata, večji del indijskega prebivalstva. 
Oba brata sta dobila ločitev od Pričakuje se, da bo toliko več go-
svojih zakonskih polovic, n a k a r voril prihodnje dni, in od njego-
sta se nemudoma poročila s svo- ;Vih predlogov in zahtev je odvis-
jimi dosedanjimi s v a k i n j a m i , na usoda indijske konference. 
Pač posebne vrste okus! 

— — Smrt radi avto nesreče 
Tudi ta mora iti D a n e s zjutraj je umrl v Emer-

Apelatna sodnija je včeraj od- gency bolnici Tom Markušič, ro-
redila, da mora mirovni sodnik dom Hrvat, stanujoč na 15815 
Rogers iz So. Brooklyna zapreti Trafalgar Ave. Ranjki je bil član 
svojo sodnijo. Rogers je nakla- društva št. 14 H. B. Z. Dne 8. 
dal velike kazni r a z n i m b r e z p o - sept. je bil zadet od avtomobila, 
selnim delavcem, ki so baje lovili in je sedaj podlegel posledicam. 
Premajhne ribe, in ker niso mo- Zapušča soprogo, hčer Mary, 
gli plačati kazni, jih je dal za- omoženo Secerich in dva sina. 
preti. No, in sedaj je moral svo- 'Pogreb se vrši v soboto zjutraj 

iz hiše žalosti pod vodstvom A. 
F.. Svetek. Naj bo ranjkemu 
ohranjen blag spomin! 

Smrtna kosa 
V pondeljek večer je premi-

jo "botego" sam zapreti. 

Kažipot za delegacijo S. D. 
Zveze tekom srede 

Opoldne in zvečer je kosilo in nula Sophia Gunkiewick, stara 
večerja v restavrantu v S. Del. 24 let. Stanovala je pri družini 
Domu. Vsak dan kaj novega in Matt Baraga, 15814 Holmes 
okusnega. Nocoj zvečer se pa Ave. R o d o m je bila Poljakinja, 
vrši oficielni konvenčni banket, in je prišla sem iz Lafferty, O., 
in kot čujemo, ne bo banket sa- kjer zapušča starše, pet sester 
mo eden najbolj okusnih, kar jih in dva brata. Truplo bo posla-
je kdaj še kakšna konvencija | no v St. Clairsville, O., pod vod-
imela na programu, pač pa bo tu- stvom A. F. Svetek Co. 
di jako lepa udeležba, in so na Lepa zaloga 
vrsti zanimivi, resni in zabavni Mr. John Rožanc je pravkar 
govori, katerih ne bo manjkalo, dobil novo, svežo zalogo blaga 
Igrala bo fina godba med ban-'na jarde, kar prodaja po naj 
ketom. Kdor se želi udeležiti, 
lahko dobi vstopnico k banketu 
v našem uradu. V e l j a samo 
§1.50. 

nižjih cenah. Trgovina Mr. Ro-
žanca se nahaja na 15721 Wa-
terloo Rd. Rojakom priporoča-
mo! 

Včeraj ob 9. uri dopoldne so 
se delegati zbrali k tretjemu 
zasedanju 7. redne konvencije. 
Zapisnik prvih dveh zborovanj 
je bil prečitan in sprejet. Po 
tem je prišlo na vrsto poročilo 
društvenih zastopnikov in za-
stopnic, in večina poročil je bi-
la v resnici vzorna. Poročali so 
o delovanju in napredovanju 
svojih društev. Iz teh poročil 
se vidi, da so nekatera društva 
zelo lepo napredovala, nekate-
ra so pa tudi bila deloma pri-
zadeta radi današnje gospodar-
ske depresije. 

P o r o č i l a društvenih odpo-
slancev so vzela čas vse dopol-
danske seje. Bilo jih je prav 
zanimivo poslušati. Opoldne 
pa, med odmorom, je glavni 
predsednik sklical v posebno 
dvorano vse tiste, ki se zanima-
jo za idejo, da se ustanovi pri 
S l o v e n s k i Dobrodelni Zvezi 
sklad za brezposelne. Seveda 
ni bil to uraden sestanek, pač 
pa je glavni predsednik hotel 
dobiti nekako idejo o tem. Te-
ga sestanka se je udeležilo 39 
delegatov. Ko pride stvar na 
dnevni red, bo konvenčni pred-
sednik imenoval poseben od-
bor, ki bo razmotrival o tej 
ideji, nakar se bo konvenciji 
gotovo predložil k o n k r e t e n 
predlog tozadevno. 

Po opoldanskem odmoru je 
prešla konvencija na najbolj 
važno točko, na rešetanje pra-
vil. Najprvo j e odbor za pra-
vila prebral vse spremembe in 
dodatke k sedanjim pravilom. 
Ob treh popoldne je bil refe-
rent za pravila že gotov s čita-
njem. Odbor za pravila je po-
ročal, da je imel vsega skupaj 
enajst sej, da je sestavil provf-
zorična pravila. Stavljen je bil 
na to predlog, da se sprejme 
provizorična pravila, toda z 
dodatkom, da se čita točka za 
točko. Ta predlog je dobil 65 
glasov, in se torej provizorična 
pravila čitajo točka za točko. 

Začne se s čitanjem. 
Delegat Rupnik bere pravi-

la. Načelna izjava: sprejeta, 
ostane kakor je. Ime, sedež, 
delokrog, ostane Namen Zve-
ze : ostane. Uradni j ez ik : osta-
ne, kakor tudi točka "sred-
stva." Nastala je pa debata gle-
de dobe, kdaj se ima vršiti kon-
vencija, ali vsaka štiri ali vsaka 
tri leta. Ker predlog za kon-
vencijo na štiri leU, ne dobi do-
volj podpore, ostane točka, da 
se konvencija vrši na tri leta. 
Pri tem se je seveda vršila zani-
miva debata, ko so mnogi pov-
darjali, da bi si Zveza prihra-
nila mnogo denarja, ako se 
konvencija vrši vsaka štiri le-
ta. Ta denar bi se lahko vpo-
rabil za sklad, iz katerega bi se 
plačevali asesmenti za brezpo-
selne. 

Po sprejetu točke glede kon-
vencije je prišla 5, ura, in za-
ključeno je bilo 4. zasedanje 
konvencije. P. 

slovil od svoje žene Anton Gač- zbornice je vložil councilman Mi-
nik, ki je šel na delo, in se se- helich predlog, ki naklada župa-
veda zvečer zopet vrne domov, nu Marshallu dolžnost, da ime-
Gotov sicer ni bil, ali bo delal Inuje tri narodno znane inženir-
ali ne, ker tovarna, kjer je bil je, ki naj določijo, kateri dohc-
Gačnik zaposljen, je neredno Idi se naj rabijo do novega Main 

j obratovala. Z doma je o d š e l Ave. mosta. Radi te zadeve se 
zdrav in vesel, toda dela ta dan j vrši prepir, že več mesecev v 
ni bilo v tovarni, a Gačnik se tu- i Clevelandu. Councilman Walz 

jdi ni vrnil domov, žena ni mo- je predlagal, da naroči direk-
gla razumeti, zakaj ga ni na-j tor ju javne dobrodelnosti, da 

I zaj, ker je bil soprog sicer ved-!najde pota in sredstva, da se do-
|no točen. Zastonj je vpraševa-jbi iz bližnjih farm sadje in žele-
la pri svojih ljudeh, kje je njen njavo, kar naj se prezervira in 
ljubljeni mož. V pondeljek ve- po zimi razdeli potrebnim. (Na 

j čer ga ni bilo doma. Znanci i t h o idejo bi lahko že prej prišli, 
j tovarne so sporočili, da ni delal j ne sedaj, ko je že skoro prepo-
isti dan. To je povzročilo ženi zno.) Councilman F u e r t h je 

j še večje skrbi. Zgoda j zjutrajj predlagal, da se povabi Cleve-
v torek je poslala svoje sorod- land baseball team, da priredi 
nike, da kaj poizvedo o možu. jeno igro v Clevelandu za dobro-

I Strah se je še povečal, ko so delne namene. Sprejeta je bila 
ljudje začeli govoriti, da je resolucija, da se podpiše pogod-
nekdo vtonil in še eden z njim. jba med mestom in predmestji, in 
In v torek je v resnici policist |sicer za deset let glede nove cene 
prinesel žalostno vest, da se!za vedo, ki je zvišana. Council-

! truplo njenega moža nahaja v manka Bronstrup je predlagala, 
j mrtvašnici, da so truplo našli da morajo g o t o v i uslužbenci 
i v jezeru, kakor tudi truplo to- mestnega s t a d i o n a , ki imajo 
variša, s katerim sta v ponde- opraviti z denarjem, položiti var-

lljek skupno najela čoln in se ščino. Bender mora položiti $10,-
! vozila. Pomislite si žalost ml a- 000 varščine. Zamorski council-
;de žene Marije, rojene Kraje,; man Payne je predlagal, da se 
; in dveh hčerk, Antonije 10 let zvišajo plače sodnih elerkov od 
in Dorothy 8 let stare. Silna I $4,000 na $4,500 na leto. In v 

;tuga je napolnila hišo, ksikor.teh časih! Nadalje je bilo aprfr 

n a -
detih Mr. 111 Mrs. ( , ;u 'mL Ranj-TpH «1 prodaje raznih mestnih 
ki je bil doma iz vasi Cesta,j zemljišč. Sprejeta je bila tudi 

j fara Dobropolje. Star je bil resolucija, da morajo vsi mestni 
šele 35 let. V domovini zapu- uradniki, ki dobivajo letno plačo 

išča očeta in mater, dva brata, '$3,500 ali več, in ki rabijo mest-
' Franka in Alojz i ja in sestro ne avtomobile, sami skrbeti za 

Tukaj pa zapu- popravila in drugo pri avtomobi-
in dveh lih. 

Podružnica st 10 : Marijo Kožar. 
Podružnica st. 10,_ Slovenske | M , s o p r o g e 

ženske Zveze, pnred. v četrtek, h 4 e r k g e s t r i c a A n t o n f l t n e n o i 

17. septembrar opoldne kosilo v 
počast glavni predsednici, Ma-
rie Prisland, ki se sedaj mudi v 
naši naselbini. Sestanek in kosi-
lo se vrši v hiši na 793 E. 155th 
St. 

Banket S. D. Z. 
Nocoj se vrši banket v počast 

sestrično pa v Pueblo, Colo. 
Ranjki je bil član društva Car-
niola Tent, 1288. T. M. Pogreb 
ranjkega se vrši v petek dopol-
dne ob 10. uri pod vodstvom A. 

jGrdina & Sons, iz hiše žalosti 
6205 B o n n a Ave. Preostali 

.. , _ , , , I družini in sorodnikom lzreka-
delegacne Slovenske Dobrodelne v . . . , 6 J ; mo nase iskreno sozal je! 

Drugi rdjak, ki je z Gačni-
kom vtonil je Jakob Tomšič, ki 

xt , je šel v pondeljek popoldne z 
Gačnikom v čolnu po jezeru. 

Zveze Kdor bi mogoče rad pri-
šel na banket, se opozarja, da 
dobi vstopnico l a h k o pri bla-
gajni v dvorani 

Darovi za živež za naše 
brezposelne 

Mr. Martin Kotnik, 534 E. 
I52nd St., kjer ima hardware 
trgovino, nam je poslal $2.00 za 
živež za brezposelne in piše, da 
bi rad dal 'še več, pa mu ne pusti 
Hoover jeva prosperiteta. Iskre-
na hvala, Martin, vsak najmanj-
ši dar je dobrodošel Ako. ne 
moretd dati več, dajte kvoder, 

100 bušljev 
Včeraj popoldne nam je Mr. 

Jos. Grame iz Geneva, Ohio, 
telefonično sporočil, da imajo 
še 100 bušljev ali 200 besketov 

jih je še kakih 50. Banket obeta R q g t a b j ] a k a R ž e t r t m U j e o d idesetico, vse prav pride. Zadnji 
biti izvanredno zanimiv. j j e z e r a > e d e n v s t a l i n s e hotel je bil $58.00, danes $2.00, 

Svetovni potnik preseliti na drugo stran čolna,! skupaj $60.00. Prosimo nadalj-
Danes zvečer bo imel ob 8. uri ! p r j čemur je omahnil in padel d a r ° v . 

v dvorani javne knjižnice na St. v vodo, in čoln se je prevrnil, 
Clair Ave. zanimivo predavanje tako da je padel še drugi v vo- ; en demokrat gre 
Mate Simunovič, svetovni pot- do. V bližini so l judje slišali j Demokratski c o u n c i l m a n 
nik, ki že od leta 1927 potuje po j klice na pomoč, toda bilo j e ! Louis Petrash je izjavil, da letos 
s v e t u . Prepotoval je Evropo,: prepozno, oba sta vtonila. R e - ; » e bc več kandidat za mestnega 
Afriko, Južno in C e n t r a 1 n o silno moštvo je kmalu potem couneilmana, ker ima 
Ameriko, Meriko in Zedinjene potegnilo enega vtopljenca iz Sdruzih opravkov 

preveč 

države Bori.l se je s stoterimi 
nevarnostmi v pi^azgodih; na 
prerijah, v neprodirnih krajih. 
Ima tudi priznanja od mnogih 

vode, bil j e to Jakob Tomšič,; , 
dočim so Gačnika pozneje na- vozil je vstran, pri čemur se j e 
šli. Ranjki Tomšič je stanoval avto prevrnil. Frank je bil od-
na 1451 E. 51st St. Tu zapušča j peljan v Charity bolnico, Louis 

časopisov in svetovnih vladar- žalujočo soprogo in dve mali in Vincent pa v St. Alexis bol-
jev. O vseh teh skrajno zani- hčerki, tri sestre, brata in veli- »>«>, dočim sta voznik Hali in 
mivih dogodkih bo nocoj govoril ko sorodnikov. Rojen je bil 

finih breskev za oddati. Te |v javni knjižnici. Pridite! | vasi Verh, fara Ilinje, kjer za-
bresltve bodo priptljane danes 
ob tretji uri popoldne v Cleve-
land, in sicer na dvorišče nove 

Suspendirani policist 
Policist Kenny iz 4. precinkta 

je bil suspendiran iz službe in bo 
šole pri sv. Vidu na Glass Ave. zaslišan pred direktorjem javne 
Pošiljatev pride sen nekako ob 
3. uri. Kdor hoče besket do-
brih, okusnih breskev zastonj, 
naj se potrudi ob 3. uri danqs 
popoldne na omenjeni prostor. 
Vladal bo isti red kot zadnji 
pondeljek. To je že tretja po-
šiljatev naših f a r m a r j e v v 
Cleveland. Približno 5,000 fun-
tov breskev bodo pripeljali. 
Pridite po nje ob 3. uri. 

Newyorski župan Walker je 

varnosti. Baje je bil pijan. Do-
bili so ga v napol nezavednem 
stanju na Mayfield Rd. Zgubil 
je kapo, suknjo, znak in revol-
ver. Pravi, da je lovil gangster-
je, ki so ga napadli. 

predsednika v Londonu. 

mali Echvard dobila neznatne 
poškodbe. Vincent je bil pa 

pušča brata. Tu je bival 18 tako poškodovan, da j e včeraj 
let. Bil je član društva Jugo- zjutraj umrl. Ranjki j e bil Še-
slav Camp, št. 293 W. O. W. ,le 27 let star, samec in član dru-
Pog^eb se vrši v petek zjutraj 1 št va Oak Camp, št. 159 W . O. 
pod vodstvom Jos. Žele & Sons. W. Ranjki zapušča mater in 
Prizadeti družini in sorodni- očeta, ki se tudi nahaja v St. 
kom izrekamo naše odkrito so- Alexis bolnici radi poškodb, ki 
žalje,! j jih je dobil na Erie železnici. 

Tretja nesreča. Zadnjo ne-: Zapušča tudi sedem bratov, 4 
Ideljo popoldne so se peljali sestre, Mary Sintic, Frances 

Sitni komunisti i Frank, Louis in Vincent Dally, j Zakrajšek, Caroline Smith in 
Včeraj je kakih 100 komuni-i rodom Hrvati, k sestri Mrs. Ma-| Anna Scharil. Družina je več 

let živela v North Randall. Po-
greb se vrši v petek dopoldne 
ob 8:30 iz hiše žalosti na 14804 
Westropp Ave. pod vodstvom 
A. F. Svetek. Vsem sorodni-
kom naše globoko sožal je ! 

stov udrlo v prostore, kjer je lry Sintič, v Monteville, O. Z 
zboroval šolski odbor. Govorili njim je bil tudi njih nečak Ed-
in kričali so tako, da odbor ni kvard Zakrajšek. William Hali, 
mogel vršiti svojih poslov. Ko voznik, je zgubil kontrolo, ko 

obiskal v č e r a j ministerskega ;so se naveličali kričanja,' so j se je hotel umakniti avtomobi-
odšli. j lu, ki je stal na sredi ceste. Za-
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četniki, pa že kažejo ,da bodo v 
kratkem času imeli i z v r s t e n 
zbor. In vsi ostali pevci in pev-
ke ter igralci so izborno izpelja-
li svoje vloge v splošno zadovolj-
stvo vseh navzočih, za kar se jim 

lepo zahvaljujemo za njih trud. 
Upamo, da se po preteku desetih 
let zopet vsi zdravi in veseli sni-
demo ob praznovanju desetletni-
ce. 

Direktorij J. D. N. Doma. 

PRIREDITEV SLOVENSKE MLADINE V 
LORAINU, O. 

Piše L. Šeme 
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Ob času konvencije 
Skozi celo leto, in zlasti od zadnje šeste redne konven-

cije Slovenske Dobrodelne Zveze, je "Ameriška Domovi-
na" kot uradno glasilo Zveze, prinašala vsako sredo, vsa 
uradna poročila glavnega odbora, številne dopise in oglase 
naših zveznih društev, poleg tega pa zanimive uredniške 
članke. Ž največjim veseljem je bilo delovati za to Zvezo, za 
to Dobrodelno Zvezo, za to Slovensko Dobrodelno Zvezo , 
ki ne samo, da nosi tako pomenljivo lepo slovensko ime, pač 
pa tudi v resnici izpolnuje vse, kar njeno ime zastopa. Za 
brate in sestre je lahko pisati, če ne poznajo prepira med 
seboj. 

Ampak v tem članku pa ne bomo delali agitacije za Zve-
zo. Današnja številka izide prav v sredini številnih debat, 
važnih načrtov, posvetovanj in nasvetov, Sporazumov in pri-
jateljskih odnošajev tekom konvencije naše Zveze. Torej 
naj skrbi slavna naša delegacija, da bo članek prihodnjo 
sredo od strani uredništva glasila prav zanimive vsebine za 
vse članstvo. 

Kaj bi pisali danes o agitaciji, o kampanji, o nasvetih 
/.a zboljšanje, o bodočih načrtih za povečanje in zboljšanje 
Slovenske Dobrodelne Zveze, ko pa zborujejo sodniki naše 
priljubljene organizacije, Slovenske Dobrodelne Zveze, ki 
se je izmed vseh slovenskih bratskih podpornih organizacij 
v Zedinjenih državah tako hrabro držala zadnja leta! 

Naj sodijo in govori jo danes, včeraj in jutri, naši dele-
gati in delegatinje! Kaj bodo spravili na dan koristnega za 
!0,000 članov, mladih in starih, ki pripadajo k Slovenski 
Dobrodelni Zvezi danes, o tem bomo dognali po konvenciji 
Seveda, karkoli bo konvencija ukrenila, bomo morali spo-
štovati in se po istem tudi ravnati. 

Pisec teh vrstic tako silno želi, da bi bil danes med dele 
gati in delegatinjami konvencije. Saj njih večino pozna, od 
kar se je Slovenska Dobrodelna Zveza ustanovila pred 21 
leti. Videli smo se dvakrat v Grdinovi dvorani, enkrat v Slo 
venskem Narodnem Domu na St. Clair Ave., potem v Slo 
venskem Domu na Holmes Ave. v Collinwoodu, potem 
Slovenskem Narodnem Domu v Newburgu, in zopet v pri 
jazni naselbini Loraina, v tamojšnem Slovenskem Narod 
nem Domu, in srce nam je težko, ker nimamo prilike videti 
se danes v Slovenskem Delavskem Domu v Collinwoodu 
Upamo pa ,da se na prihodnji konvenciji zopet vidimo. 

Kako pa kaj, vi delegati in delegatinje na konvenci j i ? 
Kako vam prijajo številke, ki jih držite v roki, kako mislite 
da zastopate svoja društva, kakšna je debata, zanimiva, su 
ha, vesela, koristna ali k a j ? Ali ste pravi bratje in sestre 
med seboj ? 

Ali ste govorili tekom debat na konvenciji ravno tako 
kot ste govorili na društvenih sejah, ko so vas volili za dele 
gate? Ali ste vsi in vse na "dnevnem redu." Imate tudi le 
večerni red, kajti društva naše Zveze v Collinwoodu so vam 
pripravila izvrstno zabavo vsak večer, poučno, izobraževal 
no in zabavno, kar v polni meri zaslužite. Noco j imate ban 
ket. Vršili se bodo govori. Glejte, da bodo vsi govori 
smislu pravega bratstva med vami, v smislu pravega napred 
ka v bodočnosti za Zvezo. Vsak nekaj odneha, vsak neka 
pridene ,pa se skupno pogovorite za splošni dobrobit. 

Končno, ko vemo, da je konvencija vrhovna oblast Slo 
venske Dobrodelne Zveze, pa znamo tudi, da konvencija ne 
traja celo leto, pač pa samo nekaj dni. Potem se pa vrnejo 
delegati domov in poročajo zopet na sejah svojih dhištev 
In pri vsem svojem delu, cenjeni delegati in delegatinje kon 
vencije, glejte, da boste lahko tako poročali, da bo večina 
članstva vaših društev zadovoljna. Kajti članstvo je končni 
sodnik vsega poslovanja in delovanja pri Zvezi. Društva 
sestavljajo Zvezo, in skupni člani, brez razlike mišljenja in 
prepričanja, so prvi temelj Zveze. 

In v tem prepričanju vas uredništvo "Ameriške Domo 
vine," vse brate in sestre, zbrane na sedmi redni konvenci ' 
v Slovenskem Delavskem Domu v Collinwoodu, prav iskre 
no pozdravlja. Borite se za boljši in večji napredek brez 
vsake politike in strankarstva, dočim se bo vaše glasilo 
"Ameriška Domovina" enako borilo in pazilo in delovalo 
da dobimo vsaj 5,000 novih članov v oba- oddelka Zveze te 
kom prihodnjih treh let. 

LEPA PROSLAVA DESETLETNICE J. D. N 
DOMA V WEST PARKU 

V soboto, 29. avgusta smo 
imeli z našimi slovenskimi mal-

ki prvo prireditev, ki je sad Slo-
venske šole. Prireditev je bila 
polnoštevilno obiskana, za kar 
gre vsa čast rojakom za njihovo 
veliko narodno zavednost. 

Priznati moram, da to ni bila 
samo moja zasluga, marveč tudi 
zasluga roditeljev, ki so svoje 
otroke pošiljali redno v šolo ter 
jih tudi doma sami učili. Občin-
stvo je pazno sledilo vsem toč-
cam; v dvorani je vladala tišina. 

o prireditvi je imel krasen in 
vzpodbuden govor naš slovenski 
pesnik in rodoljub, g. Ivan Zor-
man. V svojem govoru je pola-
gal v zbranih besedah na srca 
mladine in odrastlih, naj ljubijo 
svoj narod, naj se uče slovenske-
ga jezika in pospešujejo sloven-
sko kulturo. Na tem mestu se 
govorniku, g. Ivan Z o r m an u 
iskreno zahvaljujem. 

West Park, Ohio. Skoro je.West Parku. Dvorana je bila 
res, da je jesen bolj lepa. kakor 
pa spomlad. V resnici so dnevi 
bolj jasni, prijetno topli. To se-
veda vleče v mestu živeče delav-
ce, da pohitijo ven v lepo nara-
vo, ven iz mesta, kjer vse zori, 
kjer je čisti zrak, ki vabi vsake-
ga ljubitelja narave. 

Tudi pri nas v West Parku 
smo nekako ven iz mesta, in smo 
v tem oziru mnogo na boljšem 
kot Clevelandčani. Ni čuda to-
rej, da je prišlo v nedeljo 6. sep-
tembra toliko ljudi k nam, na 
proslavo desetletnice Jugoslovan-
skega Del. Narodnega Doma v 

za' pomoč in podporo. Prav toplo 
se zahvaljujem direktorij u Slo-
venskega Narodnega Doma za 
blagohotno naklonjenost. Lepa 
hvala članom orkestra za krasno 
godbo. Hvala vsem, ki so kaj 
pripomogli do boljšega uspeha 
prireditve! 

Roditelje prosim, naj še nada-
lje pošiljajo svoje otroke točno 
in redno v šolo. Namen Sloven-
ske šole je, p<)leg pouka v pisa 
nju in čitanju, obuditi v otrocih 
tudi druge talente, kakor petje, 
dramatiko, govorništvo itd. Vse 
to bo otroku v življenju koristi 
lo, čeprav se uči v slovenščini. 
Otrok se mora priučiti lepemu in 
samostojnemu n a s t o p u , ki je 
vsakomur potreben; to pa se do-
seže pri otroki z deklamacijami 
in igrami na <)dru. Zato glejmo 
vsi, da bo naši slovenski mladini 
odprta pot že v rani mladosti do 
onega poklica, <V katerem se naj Prav lepo se zahvaljujem tudi 

članicam Gospodinjskega kluba 'laglje povzpne do vrhunca. 
o • I' 

Piše A. G.: 
KAKO JE BILO DOMA. 

Še ves zamišljen v''doživljaje 
na potovanju, sem ob povratku 
takoj naletel na narodne slučaje 
tukaj, za katere se hočem takoj 
oglasiti in povedati izjemno o 
narodnem življu tamkaj in tu-
kaj. 

Ko smo se privozili preko av-
strijske meje na jugoslovensko 
zemljo na Jesenice, so nas obje-
li domovinski živi spomini tako 
prisrčno, da so bile skoro oči 
vseh mokre ginjenja. Naš .vlak 
so obsuli s cvetjem, moškim so 
dekleta vsem prijele sveže 1 šop -
ke na prsi, ženskam dali šopke 
v roke — dali so nam fin zaj-
terk, domače "kranjske klobase 
z zeljem" in kavo in še druge do-
datke s pijačo, vse zastonj. 

Sprejela nas je godba, pevci, 
požarna obramba, Sokoli, množi-
ca ljudstva in mila deca z zasta-
vicami. Silno so zagrmeli živio 
klici :živeli naši rojaki! živeli! 
Stiskali so nam roke v ginjenju 
polni veselja in sreče oni, ki so 
nas sprejeli, kakor smo to obču-
tili tudi mi, ki smo prišli na gru-
do že tako zaželjene domovine i/ 
tujine ali preko tujih dežela. 

Neizmerno je bilo veselje! Vsi 
in vsak izmed nas smo to občuti' 
li globoko v srcu, vsak je želel, 
da bi takrat gledali naš in nji-
hovi prizor vsi Jugosloveni v 
Ameriki,d a bi videli s kakšnim 
srčnimi čutili smo se sestali in 
srečali na tleh svoje domovine. 

Takrat smo v srcih sklenili, da 
bomo to ohranili v trajnem in 
nezabnem spominu in v Ameriki 
pripovedovali, kako prisrčno je 
nas objela in sprejela naša zem-
lja po njenih otrocih, po naših 
bratih in po naših dragih. 

Kar so storili naši na Jeseni-
cah, ki je deloma manjša naselbi-
na v primeri z belo, veliko Ljub-
ljano in lepim zelenim Zagrebom 
in solčnim Belim Gradom, kaj si 
vi mislite potem še v omenjenih 
mestih • kjer je inteligenca in 

Da, ne da se popisati in 

jim v tem lahko pomagamo v 
narodnemu oziru. Če se drugod 
tepta naša govorica in uničuje 
naša literatura, naj bi se v Ame-
riki, kjer je tako pretežna veči-
na jugoslovenskega naroda širi-

in nadomeščevala za druge, 
ci so brez moči in brez pomoči. 
V veliko zadoščenje si šteje do-
movina to, kar se stori v Ameri-
u za narodno, kulturno in soci-
jalno prebujenje naroda. To jim 
je v tolažbo za storjene krivice 
od sosednje vlade, ki dela tako 
nečloveško s sobrati, ki so padli 
pod tujo vlado v suženjstvo. 

Radi tega so pa nam in še me-
ni pri odhodu naročali in pripo-
očali, da naj delo v Ameriki vr-

šimo naprej kakor je začeto, naj 
se še bolj ogrevamo in zaveda-
mo v že zgoraj navednem narod-
nem delu. Naj pošiljamo domo-
vini v časopise svoja kretanja v 
vsem, kar tukaj kot narodno de-
o doprinašamo, da jim bo v za-

doščenje in tolažilo za grozodej-
stva, ki jih njih bratje trpijo pod 
tujo vlado. 

In ko sem v nedeljo zopet zri 
na našem St. Clair ju dolge pro-
cesije korakati z zastavami, 
banderi, trakovi, starih in mla-
dih, oblečene v lepe noše, tropo 
deklet kot častna straža, male 
dekličice, kot osiveli starčki in 
modi'e žene in matere, vse to 
mi je zopet stopilo pred oči in 
sem si zopet mislil: "Ko bi 
jaz le mogel to-le parado sedaj 
za trenotek pokazati onim tam 
na J e s e n i c a h , onim tam 
Ljubljani in onim tam v Zagre-
bu in Belemu gradu, da bi vi 
deli, da se jugoslovensko ljud 
stvo vedno zavednejše giblje 
narodnih pokretih in bo to, kar 
je drugod teptano, v Ameriki 
nadomeščeno z v e l i k i m zado 
ščenjem in številom, ki bo pre 
kašalo ono, kar se bo moralo 
zasedenem ozemlju opustiti 
nasiljem. 

Kakor sem želel takrat, ko 
smo gledali in uživali narodno 

Nesprejeta konvenčna poroči-
a in priporočila: 

Kako se človek navadi na ro-
potanje na konvenciji, kaže to, 
da je delegat Okorn, ko je bilo 

dvorani za dve sekundi popol-
noma tiho, obupno vzkliknil: 
"Bolj na glas, prosim!" Da je 
bilo pa tiho, je bil vzrok ta, ker 

tro je Ljubljana potem nadalje 
vala do večera v vsej sijajnosti 
Prav to in še več kot to je prire-
dil lepi Zagreb in nadaljeval še 
častne j še cela dva dneva, kakor 
smo čuli. Jesenice in Ljubljano 
je pa prekosil ^Zagreb. Zaostati 
pa ni hotel ni Beligrad prestolica 
Jugoslavije. Beligrad je nada 
ljeval še tri diie|e in pokazal se 
nevtralnega in vse Jugoslbve-
ne enako naklonjenega. 

P o v s o d navtkšeno socijalno. , . 
življenje poln, -odnoga duhu n i l v d u s e n J e n a m " k l s m o 

Jli tje, namreč da bi zamogei 
! tisto pokazati vam tukaj, prav 
tako sem čutil v nedeljo 13. 

moč! 

i« ' ., </•, 
smo bili do du~ duše prevzeti in 
rekli: < 4 % / . 

"Ko bi le nfogli to.pokazati na-
šim v Ameriki! Da bi' videli ka-
ko v domovini žive zaželjeno biti 
z nami v zvezi, z nami združeni 
in z nami v aktivnosti!" 

In še drugod, za časa dveh me-
secev, kako so nam šli na roko, 
vse z namenom, da bi nas pre-
pričali, da žive življenja brato-
ljubja z nami in da želijo nas 
prepričati, da naj tudi mi njih 
posnemamo v Ameriki, v tujini, 
da ne bi odmrli v amerikanizmu, 
marveč da bi i njimi živeli na-
rodno in zavedno! 

In, med tem časom smo na po-
tovanju srečali mnogo takih na-
rodnih manifestacij, ki so nas 
navduševale in budile za narod-
no zavest, najbolj pa so nas 
prevzele potožbe pripovedk, kaj 
da se godi onim bratom v zase-
denem ozemlja, kateri so padli 
pod tujo vlado, kjer se od njih 
ostro in strogo zahteva, da se je-
ziku in vsemu, kar je v zvezi z 
narodnostjo, kar je v zvezi z na-
šo govorico, s čitanjem domače-
ga časopisja, narodnih domov in 
sploh vsega onega, kar jim je 
bilo toliko let svetinja in ponos, 
se zahteva in je pod ostro kazni-
jo, da se odpovedo in pozabijo 
ter da se uče tujega jezika in 
vsega kar taka vlada zahteva od 
njih. O teh nesrečnih ljudeh so 
nam pripovedovali stvari, ki so 

težko bo tudi dopovedati z bese- nam ježile lase, da smo stiskali 

polna ljudi, vseskozi, od začetka 
do konca prireditve. Vse je Wlo 
veselo, staro in mlado. Tudi pro 
gram, ki smo ga imeli, je gotovo 
ugajal vsem. 

Morda je največ pripomogel 
do uspeha pevski zbor Zarja, št. 
27 JSZ, iz Clevelanda. Kadar oni 
zapojo, tedaj vsakdo z največ-
jim zanimanjem in slastjo poslu-
ša. Kdor jih enkrat sliši, jih bo 
gotovo še rad poslušal. Direkto-
rij Doma se je prav srčno za-
hvali. In ravno tako lepo je za-
pel tudi pevski zbor "Danica" iz 
West Parka. Čeprav so šele za-

do, le slike bodo pričale o zuna-
njih množice ljudstva in troše-
nje cvetlic, srčnih čutil pa ne 
more nikdo popisati in prave lju-
bezni odpričati. 

Res, res, je storila tudi sloven-
ska Ljubljana v svoji veliki mo-
či uradnih, organizijskih moči, 
vse kar se je dalo, da je pokazala 
ljubav in spoštovanje do svojih 
sobratov v Ameriki. Tega niso 
storili toliko nam, ki smo došli, 
marveč, po nas za vse druge, ki 
priti niso mogli, ne bodo nikdar 
mogli in domovine več videli ne 
bodo. Za vse vas tukaj se je sto-
rilo to veliko navdušenje in po-
kazalo toliko človekoljubja. Kar 
so storili na Jesenicah prvo ju-

pesti in iz dna srca obsojali to 
nečloveško početje. In kaj smo 
hoteli, ali kaj hočejo njih sobrat 
je v Jugoslaviji? Prenašajo z nji-
mi v duhu muke in zatiranja in 
v duhu pa gledajo na nas v Ame 
riko, kjer živimo V svobodni 
zemlji, katera je z nami spreje-
la tudi vse naše narodne, literar-
ne, socijalne, priljubljene šege in 
navade, ki so nam ljube in drage 
in nam tukaj istih nikoli ne 
prepovedujejo, marveč še nas 
budijo in opominjajo, da jih tu-
kaj lahko gojimo, da tako rekoč 
še druge narode z njimi kratko-
časimo! 

Radi tega se v domovini obra-
čajo na nas, prosijo nas edine, ki 

septembra, ko sem gledal in sli 
kal parad . prvič na St. Clair ju 
društva . Srca Jezusovega, št. 
55 SDZ in potem v Newburgu 
žensko-parado podružnice št. 47 
Slovenske Ženske Zveze. Obe 
organizaciji so obenem, ko so 
podporne, prav tako tudi na-
rodne; saj njih imena nam po-
vedo, kdo da so in kaj je njih 
cilj! Prav tako sem želel, da 
bi mogel te parade takoj posla-
ti v domovino sobratom, da bi 
videli, da se tukaj res zaveda-
mo, res delamo, res gibljemo, 
prav tako, kot delajo v domovi-
ni. In ker sem ravno jemal 
originalne Kodak filme, sem 
sklenil, da bom iste takoj odpo-
slal tje, našemu umetniku Bo-
židaru Jakacu, da bo on to pri 
njegovem pogostem predavanju 
po Jugoslaviji te slike tam pri-
kazoval in pričal z dokazi, da 
se tukaj res gibljemo. P. S. 
Profesor Jakac je, odkar se je 
vrnil nazaj v Novo mesto, zelo 
zaposlen za risanje; veliko dela 
ima, pa tudi na predavanja ga 
zovejo sem in tje, osobito radi 
Amerike, kjer je prebil zadnjih 
par let. 

Profesor Jakac bo tam nare-
dil veliko za nas, da bo tam po 
vedal, kar je resnica z nami tu-
kaj. Slike teh zgoraj omenje-
nih parad vem, da mu bodo do 
brodošle, ker one v domovini 
zanima najbolj to, kaj se godi z 
nami tukaj; obratno zanima tu 
di nas, kaj se godi z njimi tam. 

Radi tega trošimo toliko de-
narja letno, da gremo od časa 
do časa tje, da se na novo pre-
pričamo in osvedočimo. Gospo 
du B. Jakacu sem to poslal iz 
prijaznosti in dobre volje, ker 
se je tudi on napram meni tam 
skazal zelo naklonjenega. On 
je tam sedaj dobrodošel k svo-
jemu očetu in materi v Novo 
mesto, kjer ima lepo galarijo in 
vedno dovolj obiskovalcev, ki 
ga spoštujejo. Ravno ko sem 
bil tam pred odhodom, je Mr. 
Jakac delal fino sliko enega iz-

med pijonirjev, Slovenca, kate 
rega zovejo, da je milijonar, 
dolenjski rojak. Cast, še več 
takih! 

Da grem nazaj na članek, 
naj omenim, da sem v nedeljo 
govoril ženskam v Newburgu 
na slavnostni prireditvi in rekel 
to-le: "Slovenska Ženska Zve-
za je naravnost poklicana, da 
goji nadaljno narodno življenje 
v Ameriki, da se ne bodo naše 
hčere tukaj dolgočasile ob ne-
deljah in večerih, kaj bi počele, 
kadar se ne pleše, da se lahko 
še kaj drugega dela. O, ko bi 
vam hotel še vse pripovedovati 
razliko o mladini doma in tu-
kaj ! To bi vzelo časa! 

"Pred odhodom iz stare do 
movine sem naletel na dve ve 
like slavnosti narodnih noš. In 
sicer v Šiški in v Grobljah na 
Gorenjskem. Če bi mogel vam 
to tako tukaj prikazati, kakor 
se je tam vršilo, bi v kratkem 
času zaživele tudi med nami 
svečane parade narodnih noš, ki 
so tako lepe in dostojne, da se 
človek ne more istih nagledati 
Zakaj se ne bi zavzela Sloven 
ska Ženska Zveza in žene sploh 
za tako narodno in potrebno 
akcijo! Tam se vsi zanimajo 
za iste. Tako mladina kakor 
stari, tako otročiči kakor fantje 
in dekleta. T a k o duhovniki 
kakor narodnjaki; vsi nastopi 
jo, kadar, se gfe za to, da se l 
pokažejo. ' To j« Žr^lfefn^ Ta' 
budj in spodbuja ter kratko&si 
in tolaži ter celi rane, ki jih 
nai'od prejema pod zasužnjeno 
vlado. Kaj- pravite k temu? 
Kaj držite lepe obleke narodnih 
noš doma v omari in se nekako 
bojite nastopiti? Polne omare 
krasnih narodnih noš, ki velja-
jo tisoče dolarjev je skritih le-
ta in leta, le nekaj zavednih ro-
jakinj se od časa do časa prika-
že! Prosim, pridite ven z nji-
mu, pokažite se, čeravno je za 
vas in za druge, za Amerikance 
kot Jugoslovane, vsi vam bodo 
dali čast." 

S T R A H O T E T K I JIH DO 
ŽIVLJAJO ŽIVO POKO-

PANI 

Nedavno so pisali časopisi 
strašnem primeru živo pokopa-
nega pastirja v Španiji. Pastir 
je dobil božjasten napad in je 
nato zaspal. Bil je videti, kakor 
da je mrtev. Zdravnik je ugoto 
vil smrt, nato so ga pokopali 
Drugi dan pa so neki delavci sli-
šali glasove iz groba. Preplaše-
ni so zbežali v vas in povedali, 
kaj se je zgodilo. Vaščani so po-
hiteli na pokopališče in odkopa 
li grob, kjer se jim je nudil stra-
šen prizor. Nesrečni pastir, ki 
je bil le navidezno mrtev, je v 
zemlji oživel in se začel boriti za 
življenje. Usta je imel široko 
odprta zaradi obupnega klicanja 
na pomoč. Roke je imel vse kr-
vave in ranjene zaradi silnega 
napora, ko je hotel dvigniti po-
krov na krsti. Prsi si je straho-
vito razmesaril z nohti, ko se je 
zavedel, da je smrt neizbežna. 
Taki primeri niso redki. Znano 
je, da se najdejo ob prilikah pre-
kopavanja g r o b o v mnogokrat 
okostja v položajih, v kakršnih 
se mrliči gotovo ne spuščajo v 
zemljo. To je najboljši dokaz, 
da so se nesrečniki v grobovih 
prebudili in umirali najstrašnej-
še smrti: zaradi pomanjkanja 
zraka. 

6 
Pristopajte k domači 

organizaciji, k S. D. Z. 

je bil Kushlan izgubil neki 
predlog in je zbornica škodo-
željno pričakovala, da ga našel 
ne bo. Ej, pa ga je. Lepo vas 
prosim, česa pa odvetnik ne 
najde! 

A 
Strašansko velik kompliment 

sem dobil včeraj (in zadošče-
nje), ko mi je delegat Rosa po-
vedal, da se je navadil največ 
slovenščine iz te-le kolone. Zna 
reči tudi: harduš in druge take 
cvetke, ki so že v tej koloni 
kdaj paradirale v strah in po-
hujšanje brumnih ženic. 

A 
Včeraj smo imeli ješprenček 

na juhi v Domovi restavraciji. 
Vrtovšnik ga je jedel s pravo 
nebeško slastjo in je meni po-
tem na uho povedal (kar, seve-
da, ni za javnost), da ga je 
zadnjič jedel na ljubljanskem 
Žabjeku. 

A 
Slabo morajo biti zapisani v 

Collinwoodu Newburčani. Kaj 
so se jim zamerili, ne vem, to-
da nekaj je že moralo biti, ker 
so nekemu newburskemu de-
legatu pribili krožnik na mizi. 
To je opazil šele po tem, ko je 
hotel po kosilu odnesti krožnik. 

A 
Farmer Cugel, ki je obenem 

tudi delegat, nam je stavil sle-
dečo uganko: "Pri našem dru-
štvu imamo $150. Na vsakega 
člana pride po $3. Koliko je 
članov?" Jaz mu nisem odgo-
voril, ker sem se bal, da bi 
rekel preveč ali pa premalo. 

A 
Ni treba misliti, da ga razni 

konvenčni predsedniki nikdar 
ne polomijo. Naš ga je že. 
Včeraj je pred zborovanjem na-
ročil nekomu, naj gre ven pred 
Dom in naj "zatuli" cenjeni de-
legaciji, da bi blagovolila priti 
na sejo. Kako je poslanec tu 
lil, ne vem, toda v trenutku je 
bila vsa delegacija na mestu in 
na stoleh. 

Na- nafboli kritičnom . mostu 
je onih pet fantov na odru. 
dar se namreč kaki delegatinji 
zdeha, ali pa če vrže svoj mili 
pogled preko odra, pa si vsak 
teh pet misli, da je priletel po-
gled njemu v na znanje. Tako 
sem prestregel včeraj naslednjo 
debato: "Ti, tistale je pa me-
ne pogledala. Joh, kar gorko 
mi je postalo!" — "Tebe je po-
gledala?" reče drugi. "Nikar 
ga ne lomi! Kdo bo neki tebe 
kmerki imel? Jaz sem natan-
čno videl, da je mene pogleda-
la." 

A 
Najbolj sem pa privoščil na-

šemu predsedniku, ker se je en 
cel mesec učil angleškega go-
vora na pamet, pa—zastonj. 
Mislil je namreč, da bo prišel 
konvencijo pozdravit cleveland-
ski mestni župan in naš pred-
sednik se je navadil "spič," da 
se mu bo dostojno zahvalil. Zu-
pana pa ni bilo in spič je šel 
po vodi. Svetoval sem pred-
sedniku, naj pošlje mestu račun 
za izgubljeni čas, in naj izroči 
zadevo odboru za prošnje in 
pritožbe. 

A 
Zvedel sem, da nista samo 

dva zakonska moža nesrečna na 
konvenciji, ker imata svoji ženi 
seboj, ampak so trije. Tretji 
je John Zupančič in tudi nje-
mu tem potom izrekam iskreno 
sožalje. 

A 
Mary Jerman mi je strogo 

zaupno povedala, kako jo je 
včeraj nekaj strašno zbodlo ne-
kje za modercem. Segla je z 
roko tje in je prinesla na dan 
zaponko, ali šnodel od njenega 
čevlja. Za to bi bilo potreba pa 
že nekaj precej odbora, da bi 
potuhtal, kako je prišel šnodel 
tako visoko. 

A 
Društvo št. 24 je žensko dru-

štvo. Delegatinja pa je poro-
čala, da imajo pri društvu ene-
ga moškega (imena ne vem), ki 
je za vzorec. Meni se smili in 
bi mu svetoval, naj čim prej 
vzame prestopni list. 
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Sedet t Cleveland-u, O. 6283 St. Clair Avenuo. 
Telephone: ENdicott 0886. 

Imenik gl. odbora za leta 1929-30-31 

U P R A V N I ODBORi 
Predsednik: JOHN GORNIK, 6217 St. Clair Ave. 
I. Podpred. FRANK CERNE, 6033 St. Clair Ave. 
II. Podpred. JULIJA BREZOVAR, 1173 E. 60th St. 
Tajnik : PRIMOŽ KOGOJ, 6518 Ednn Ave. 
Blagajnik: JERNEJ KNAUS, 10S2 E. 62nd St. 
Zapisnikar: JAMES DEBEVEC, 6117 St. Clair Av« . 

NADZORNI ODBOR: 
1) JANKO N. ROGELJ, 6207 Schade Av« . 
2 ) LOUIS J. PIRC. 6117 St. Clair Ave. 
3. JOHN TRCEK, 15506 Holmes Ave . 

POROTNI ODBOR: 
1) LOUIS B A L A N T , 1808 E. 32nd St., Lorain, O. 
2 ) LOUIS JERKIČ, 7C7 E. 157th St. 
3) ALBINA NOVAK, 6036 St. Clair Ave . 

FINANČNI ODBOR: 
1) FRANK M. JAICŠIC, 6111 St. Clair Ave. 
2) LEOPOLD KUSHLAN, 19511 Nottingham Rd. 
3) JOSEPH L E K A N , 3566 E. 80th St. 

GLAVNI Z D R A V N I K I 
DR. F. J. KERN, 6233 St. Clair Ave . 

GLASILO Z V E Z E : 
AMERIŠKA DOMOVINA, «117 St. Clair Ave . 

Vse denarne zadeve in stvari, ki se tičejo Upravnega 
odbora, naj se pošilja na vrh. tajnika. 

Vse pritožbint? -zadeve, ki jih je rešil društveni po -
rotni odbor, se pošil jajo na predsednika porotnega odbora 
Louis Baiant 1808 E. 32nd St., Lorain, O. 

VABILO GLAVNEGA PREDSEDNIKA NA 
UDELEŽITEV ZVEZINEGA VEČERA 

Bratje in sestre: 
Redkokdaj imamo člani in članice' skupni sestanek, to je, se-

stanek članstva vseh Zveznih društev. Ob času konvencije je edi-
ni čas, ko pridejo zastopniki organizacije skupaj, pokažejo se pri-
jatelji Zveze, med članstvom se zbudi zanimanje, da prično spo-
znavati, da so v resnici pri dobri bratski organizaciji. 

V četrtek večer je odbran kot Zvezin večer. Vljudno vabim 
vse brate in sestre naše Zveze na ta pomenljiv večer. To bo sesta-
nek vseh onih, ki se zanimajo za dobrobit Zveze, vseh onih, ki ho-
čejo dati priznanje našim pokojnim, ki so delovali od začetka na-
še Zveze, da se je ista ustanovila. Pridite vsi, ne bo vam žal. Pri-
dite ob Času, kajti pričakuje se, da bo dvorana napolnjena do zad-
njega, kotička. 

Vstopnina je prosta, pričetek točno ob 8. uri zvečer. Pro-
gram za dotični večer je zelo zanimiv, in sicer kot sledi: Predsta-
vitev častne Straže. 2. Sprejem novih kandidatov. 3. Nastop de-
klic Mladinskega oddelka. 4. Spomin umrlih, petje žalostink, spo-
minski govor, deklamacija. Slovenski govor brata John Tomaži-
ča v korist Zveze. Angleški govor brata Leopold Kushlana. Na-
stop častne Straže v izurjenem korakanju. 

Vabijo se kandidati k častnemu sprejemu, in tudi vsi oni, ki 
so bili preiskani v konvenčni kampanji. 

John Gornik, glavni predsednik. 
o 

Spremembe med krajevnimi društvi S. D. Z. za 
mesec avgust 1931 — Asesment št. 214 

Slovcncc, št. 1 
Suspendirani zopet sprejeti: 9 P. 

Matjažih, 21 J. Likovich, 39 P. Oblak, 
94 A. Zgonc, 330 J. Perlin, 1002 J. 
Flajsman, 1561 P. Jalovec, 1788 J. 
Sterlekar, 2428 M. Kolar, 2962 J. 
Kraje 5055 J. Flajsman, 5622 P. Mat-
jasic, 6377 J. Grozde, 7471 J. Likovich, 
7617 P. Kostrevc, 8043 E. J. Matjasic, 
8233 I. Rescic, 8569 A. Renko, 8745 J. 
Chertalich, 8821 J. Cergol, 9132 F. 
Mahnich, 9417 J. Tavčar, 9419 F. K o -
žar, 9544 A. Flajsman, 1540 J. Ferluga, 
4221 P. Hribar, 6088 J. Zalokar, 7859 
P. Okicki. 

Suspendirani: 8 J. Ogrin, 37 F. 
Mervar, 43 I. Kasic, 78 F. Vadnjal, 
104 F. Maren, 154 L. Lekse, 159 J. 
Skvarca, 199 F. Globokar, 337 J. An-
zur, 355 L. Kernc, 395 A. Jalovec, 401 
L. Cucnik, 405 F. Urh, 430 F. Krecov, 
999 M. Stefe, 1324 M. Sedmak, 1437 L. 
Patte, 1440 A. Udovich, 1677 J. Smre-
kar, 1680 J. Petkovšek, 2530 F. Matja-
sic, 2873 M. Polkar, 2949 J. Jernejcic, 
3041 F. Skabar, 3049 M. Seller, 3391 
R. Gregoric, 4215 A. Bole, 4613 J. Ju-
dež, 4738 A. Kovač, 4741 L. . Goltez, 
5286 A. Kolenc, 5827 A. Poklar, 6084 
M. Nahtigal, 6378 J. Skerl, 7087 T. 
Hartman, 8455 E. Skvarca, 8817 F. 
Martich, 8819 M. Drinovec, 8828 P. 
Korensek, 9062 P. Korensek Jr., 9587 
M. Sval, 9740 W. Suhadolnik. 

Pasivni: 8509 P. Likovic, 8744 J. 
Chermelj, 8746 J. Chermelj Jr., 8815 
L. Barle, 8820 C. Perko, 149 F. Koprol, 
1036 F. Grandovec, 1521 M. Kuhar, 
2131 J. Babich, 2260 L. Kaprol, 2366 
J. Grandovec, 2833 R. Patte, 3089 G. 
Juranko, 3214 B. Martich, 5057 S. 
Skrobot, 5541 A. Patte, 7327 J. Bizjak, 
8038 W. J. Kennick, 8045 J. Zakraj-
šek. 

Umrl: 13 I. Smuk. 
Svobodomiselne Slovenke, št. 2 

Pristopila: 9856 Molly Perhavec. 
Pasivne zopet sprejete: 6490 Anto-

nija Kocevar, 9507 Mary Polan, 9508 
Jennie Tanko, 9674 Caroline Hrovat, 
4232 Mary Bizjak. 

Suspendirane: 1132 Anna Lenarsic, 
625 Gertrude Sorsek, 5888 Antonija 
Žagar, 9507 Mary Polan, 9508 Jennie 
Tanko, 4531 Agnes Žagar, 1572 Jos-
ephine Kushan, 4232 Mary Bizjak, 
5652 Josephine Martič, 1116 Ivana 
Lausin, 1131 Ivana Zaje, 6490 Anto-
nija Kccevar. 

Pasivne: 4934 Mary Mohorčič, 6179 
Antonia Jesenovec. 

Črtana: 9675 Katarina Fabjančič. 
Umrla: 7089 Ursula Zupančič. 

Znižala podporo od 3'D na 3'N: 
6489 Mary Steblaj. 

Slovan, št. 3 
Pasiven zopet sprejet: 726 Rudolph 

Boltaužar. 
Suspendirani: 3949 Joseph Birk Jr., 

2981 Jakob Gregorin, 3956 Ray Legan, 
4239 Joseph Mlinar, 8963 Albert Mli-
nar, 7367 Mary Mlinar, 4430 Joseph 
Pegritc, 6492 John Renko, 732 John 
Spehek, 6491 Henry Spehek. 8835 Al -
bert Spehek, 1057 Louis Stefančif;, 
1900 John Trenta. 

Pasiven: 6177 Filip Kordish. 
Umrl: 3331 Louis Modic. 
Znižal podporo od 2'B na 2'N: 7?6 

Rudolph Boltaužar. 
Sv. Ana, št . 4 

Pristopile: 9857 Frančiška Mihevc, 
9858 Zofi ja Fajdiga, 9859 Mary Me-
sojedec, 9860 Louise Vidic. 

Suspendirane zopet sprejete: 3439 
Mary Mavko, 5789 Jennie Gregorc, 
1416 Mary Pumič, 3395 Josephine Lu-
stik, 6210 Anna Evenmarg, 3844 Ce-
cilija Starin, 6216 Pauline Ceperlo, 
5830 Jennie Ban. 

Zvišale podporo od 3'N na 3'C: 2186 
Mary Milavec; od 2'N na 2'D: 656 
4nna Blatnik. 

Suspendirane: 1956 Mary Zabuko-
vec, 8836 Frances Shultz, 1586 Ernes-
tine Merhar, 410 Mary Sadar, 1963 
Mary Fumič, 2662 Mary Russ, 1546 
Jožefa Kayzer, 1604 Emma Košir, 3607 
Frančiška Košir, 3844 Cecilija Starin, 
3914 Frančiška Suhadolnik, 4275 Marj 
Tekavec, 5042 Josie Martinčič, 5344 
Mary Lušin, 1964 Mary Plžem, 5308 
Josephine Ogrinc, 8053 Angela Mušič. 

Pasivne: 1607 Prances Nosse, 5179 
Agnes Gostič, 7814 Anna Pate, 3629 
Mathilda Thomash, 9280 Mary Petek, 
9466 Frieda Frederick, 5564 Terezija 
Takslc. 

Črtane: 8157 Emma M. Tekavec 
8238 Olga Hlabše. 

Znižala podporo od 3'B na 3'N" 
4276 Milka Gržel. 

Napredni Slovenci, št. 5 
Suspendiran zopet sprejet: 7882 An 

\ori Virant. 
Suspendirani: 6520 John Tomažič, 

3779 Tom Žerovnik, 7372 Ilija Cvet 
kovič, 2965 Frank Sivec, 5258 Georgr 
Mlačak. 

Pasivni: 8653 Julija Verbič, 2964 
Anton Zaje, 5311 John Verbič, 4867 
Matt Verbič. 

Slovenski Dom, št. 6 
Pristopili: 9861 John Arko, 9862 

John Novak, 9863 Zora Petruska, 9864 
Louis Koljat, 9865 Jennie Gerl, 9866 

John Gerl. 
Suspendirani zopet sprejeti: 7476 

Edward Zelle, 4764 Edward Bajt, 4576 
Frank Kosten, 2647 Valentine Ogrin. 

Suspendirani: 4463 Prances Sokash 
7094 Anton Zorko, 8294 Hike Lorber, 
7697 Anna Cecelič, 501 Leopold Mev 
žek, 5348 Prances Petrič, 8295 France? 
Smajdek, 8296 Helen Lorbar, 9021 
Matilda Lorbar, 9237 Frank Zdešar, 
4149 Charles E. Krall, 9598 Frank Ki 
kolj, 6658 Joseph Cecelič. 

Novi Dom, št. 7 
Suspendirani: 3233 Frank Kran-

čar. 
Črtani: 8711 Anton Petan, 6660 

Mike Karaba, 7334 Vinko Kramarič. 
Kras, št. 8 

Pristopila: 9867 Sophie Valenčič. 
Suspendirani zopet sprejeti: 5992 

Jennie Otoničar, 5958 Anna Otoničar, 
2125 John Saletel, 2971 Frank Smoly, 
3826 Louis Pižmoht, 1657 Mike Flis, 
7477 John Sega, 3968 Mary Rogell, 
8659 Frank Mohorčič, 6053 James 
Dežman, 4744 John Oshaben, 5349 
Frank Cerar. 

Zvišal posmrtnino od 3'B na l 'B : 
3609 Joe Fidel. 

Suspendirani: 3688 Frank Sebenik, 
8298 Frank Sebenik Jr., 4772 Frank 
Lenaršič, 3021 Martin Permuš, 5947 
John Kastelic. 

Pasivni: 7205 Mary Mesojedec, 8075 
Joe Mohar, 8070 Jakob Mesojedec. 

Črtan: 8069 Frank Stegovec. 
Glas Clevclandskih Slovcncev, št. 9 
Suspendirani zopet sprejeti: 8797 

Joseph F. Zelle, 7720 Charles; Turk, 
8245 Marko Trinko, 6241 John Teka-
vec, 5293 Joseph Nosse, 6991 Anthony 
Mohorčič, 7336 Joseph Hočevar, 9752 
John Trinko, 8086 John Samsa, 4845 
Frank Papes, 4847 Louis Papes. 

Zvišal podporo od 3'N na 3'B: 2621 
Ciril Cendov. 

Suspendirani: 8085 John Jerše, 3720 
Frank Brodnik, 3722 John Brodnik. 

Pasivni: 8408 Andrew Svegel, 3167 
Anton Klaus, 3721 John Klaus, 1847 
John Znidarsic. 

Črtani: 7764 Max Sterle, 4984 
Frank Lovšin. 

Mir, št. 10 
Pristopila: 9868 Ladislav Turk, 9869 

Frank Srebernak. 
Suspendirani zopet sprejeti: 4038 

Rose Racic, 2214 Mary Hočevar, 2342 
Frank Terlep, 4063 Thomas Tekaučič, 
6670 Florijan Oberstar, 7767 Angela 
Tomazin, 9606 Mary Hočevar, 7210 
Frank Pobega, 2460 Jožefa Terlep, 
4336 Anton Pink Jr., 854 Anton Fink, 
2462 Joseph Terlep, 2809 Josephine 
Fink, 3202 Alojz Tomazin, 4561 Martin 
Tomazin, 4718 Victor Supan, 2009 
Louis Hočevar, 3122 Jožef Rogel, 3932 
Anton Kane, 4074 Mike Skalec. 

Prestopil od št. 31: 9438 John Mer-
tle. 

Suspendirani: 9753 John Rodic, 
2214 Mary Hočevar, 6671 Frank Strah, 
9606 Mary Hočevar, 7210 Frank Pobe-
ga, 876 Frank Rodic, 2637 Mary Šin-
kovec, 8866 John Kic Jr., 2009 Louis 
Hočevar. 

Pasivni: 1613 Anton Zore, 2223 
Andrej Šinkovec, 2855 Anton Kuhelj, 
3201 Joseph Zukovec, 8668 Tony Pobe-
ga, 2447 Anna Zore. 

Črtan: 8667 John Volk. 
Danica, št. 11 

Suspendirane: 9307 Angeline Gre -
bene, 9195 Rose Grebene. 

Ribnica, št. 12 
Pristopil: 9870 Edward Koren. 
Suspendirani zopet sprejeti: 4099 

John Pucelj, 5666 John Benich, 7830 
Anna Smole, 6682 John Saurich. 

Suspendirani: 3641 Prank Žagar, 
3544 John Marincek, 6829 Rose Urh. 

Pasivni: 6562 Anton Tavzelj, 2465 
Anton Novak, 3485 Mary Novak, 3655 
Anton Nosan. 

Znižal podporo od 3'C na 3'N: 7690 
Anton Debelak. 

Clevclandski Slovcnci, št. 14 
Suspendirani zopet sprejeti: 3786 

Edward Mozek, 4676 Frank Simončič. 
Suspendirani: 1595 John Krizanič, 

2839 Frank Jakomin, 4649 Frank Sif-
frer, 26 John Welkovrh, 4796 Ramon 
Maver, 9200 Alfonse Leveč, 3113 Lukas 
Leveč. 

Pasivni: 5874 Ignac Pižem,- 670 
Frank Jakomin, 2549 Mike Trlgel. 

Anton Martin Slomšek, št. 16 
Pristopil: 9871 Leopold Kushlan. 
Euspendiran: 532 Joseph Leskovec. 
Pasivni: 3864 John F. Pajk, 2882 

Louis A. Jalovec, 2468 Anton Hlabše. 
Francc Trcšern, št. 17 

Pristopila: 9872 Amelia Gainer. 
Suspendirani zopet sprejeti: 7500 

Martin Komočar, 4854 Frank Hoffart, 
7918 Anna Pavše, 1944 Frank Vičič. 

Suspendirana: 3250 Joseph Alich, 
7921 John Gradišar. 

Pasivni: 6580 John Laurich, 7499 
Steve J. Lučič, 4851 Frank Laurich, 
7912 Frank Kranjc, 1770 Tomaš Lau-
rich. 

Sv. Cirila in Metoda, št. 18 
Suspendirana zopet sprejeta: 4123 

Joe Bedene, 7275 Joe Wolf . 
Suspendirani: 4121 Anton Nose, 

8106 John Mervar, 6851 Rudolf Nose, 
8879 Frank S. Bender. 

Pasivna: 9322 John Barbis, 9693 
John Simonich. 

Bled, št. 20 
Suspendirani zopet sprejeti: 8725 

William Gregorčič, 8883 Mary Gundič, 
2859 Krist Lozar, 4139 Julka Magovec, 
2020 Anton Rodič, 1987 Pred Škufca, 
2404 Alojzia Strainer. 

Suspendirani: 6703 Joseph Andri-
osy, 2022 Ignac Koračin, 3549 John 
Novak, 2843 Joseph Novak, 7277 Jo-
seph Sustarsic, 4590 Frank Sustarsic, 
1987 Fred Skufca, 2818 Mary Sraj, 
4130 John Sraj, 7833 John Ursic. 

Pasivni: 5585 Mike Budalec, 4948 
Frank Kocjancic, 4695 Peter Predovič, 

American Slovenians, št. 21 
Črtan: 7453 Jim Gjurasin. 
Znižala podporo od 2'B na 2'N: 3295 

Marko skapin; od 3'B na 3'N: 6808 
Frank Vovk. 

Collinwoodske Slovenke, št. 22 
Pristopile: 9873 Molly Braddock, 

9874 Rose Gregorič, 9875 Anna Poto-
char, 9876 Anna Yerman. 

Suspendirane zopet sprejete: 3736 
Prances Boldin, 3942 Terezija Ziber-
na. 

Zvišale posmrtnino od 3'C na 2'C: 
5267 Mary Volk; od 3'N na 3'B: 9619 
Mamie Eržen. 

Prestopila od št. 38: 7638 Cirile R o -
mance . 

Suspendirane: 5673 Josephine Le-
gan, 8111 Mary Rovtar, 3942 Terezija 
Ziberna, 9698 Mary Kastelic, 9697 
Rose Kastelic. 

Pasivne: 4603 Valerija Pintar, 480S 
Anna Prelogar. » 

Združene Slovenke, št. 23 
Susepndirane zopet sprejete: 5623 

Ursula Snyder, 9571 Antonija Novak. 
3666 Justina Smole, 3836 Mary Novak, 

4170 Barbara Yurkas, 4779 Frances 
Sinftovlč, 5812 Mary Zakrajšek. 

Suspendirane: 5812 Mary Zakraj-
šek, 6284 Josephine Godec, 6279 Jos-
ephine Godec. 

Pasivne: 9620 Theresa Zakrajšek 
3516 Gertrude Kuncich, 8113 Margaret 
Ivins, 6285 Margaret Boldan. 

Kraljica Miru, št. 24 
Pristopila: 9877 Alice Bradač. 
Suspendirane opet sprejete: 6889 

Anna Percun, 6294 Katie Bricel, 6309 
Frances Bricel, 6887 Mary Paulin, 
6719 Mary Hrovat, 6722 Angela Gre -
gorčič, 6886 Louise Srebernak, 6300 
Rose Strgar. 

Suspendirane: 8605 Anna Percun 
6722 Angela Gregorčič, 9712 Catherine 
Glivar, 8899 Clara Godec, 8912 Mary 
Logar, 6721 Mary Filipovic, 7703 Anna 
M. Supan, 8116 Mary Godec. 

Pasivne: 8905 Angela Srebernak, 
6889 Prances Kenlk. 

Črtana: 7701 Anna Stebal. 
Dom, št. 25 

Suspendiran: 7952 Anton Perko. 
Soča, št. 26 

Pristopila: 9878 Angela Konchan. 
Blejsko jezero, št. 27 

Pristopil: 9879 Joseph F. Terbižan. 
Suspendirani zopet sprejeti: 5466 

John Jane, 8731 Ella Bratina, 7353 
Zulalia Latinka. 

Suspendirani: 3737 Katie Pauli, 
3794 Joseph Rasperger, 5469 Prances 
Vencel, 5861 Anton Vesel, 6120 John 
Topolko, 6123 Vinko Starman. 6328 
Mary Lipovec, 7223 Rose Mihelich, 
7669 Terezija Accetto, 7963 Andrew 
Kresel, 6129 Jack Morell. 

Pasivna: 6130 Mary Jelerčič, 6134 
Frank Bajzel. 

Majnik, št. 28 
Pristopili: 9880 Milan Kezele, 9881 

Anna Kalcic. 9882 Stanley Kalcic. 
9883 John Zupec. 

Suspendiran: 7190 Andrej Likon. 
Euclid, št. 29 

Črtani: 9717 Mike Grdanc, 5161 
Michafel Grdanc, 5437 Mike Marinšič. 

Warrcnsvillc, št. 31 
Suspendirani zopet sprejeti: 3780 

John Mlatkovic, 2781 Anna Mlatko-
vich, 6453 Joseph Travnik, 7987 A n -
gela Yappel, 9104 Anton Yappel. 

Suspendirani: 7983 Anna Bradač, 
8383 Tony Bradač, 7982 Francis Bra-
dač, 8377 Mary Bradač, 7984 Julia 
Miklaus, 5325 Mary Rogel, 8184 Frank 
Rogel, 5336 Matthew Rogel Jr., 5328 
Matthew Rogel, 7985 Angela Zotlar, 
7981 Mildred Zotlar, 5647 Mary Ri-
vachek, 6450 Dominic Rivachek. 

Črtan: 7994 Martin Mestnik. 
Prestopil k št. 10 : 9438 John Mer-

tle. 
Bratska Sloga, št. 32 

Pristopili: 9884 Helen Gradišar, 
9885 Lewis Lushinai 9886 Frank Ker -
nick, 9887 Catherine Baskot, 9888 Ju-
lia Bogovich, 9889 Joe YUrich, 9890 
Andy Knezovich, 08'J1 Millie Kosa-
novic, 9892 Mike Anastos. 

Suspendirani: 6363 Toni Argovlch, 
5495 Luka Žinič, 6607 Štefan Majdek. 

Državljan, št. 33 
Suspendiran zopet sprejet: 5606 

Louis Tratter. 
Suspendiran: 5500 Anton Hrvatin. 
Pasivni: 5390 Charles Pečjak, 9531 

Anton Yancigar, 8315 Joseph Cergolj, 
7457 Anton Kmet, 7456 Angela Kmet. 
kvar. 

Suspendiran: 5523 Valentin Poni-
Valemtin Vodnik, št. 35 

Pasivna: 8997 Anna Klun, 8999 Joe 
Klun. 

Črtana: 7527 John Vrtačnik, 7525 
Steve J. Skuly. 

S. Y. M. C., št. 36 
Suspendirani zopet sprejeti: 7357 

Frank Bizjak, 8387 Stan Bizjak, 8136 
Anton Papes, 9495 Stanley P. Zupan, 
8191 Alvin Posch, 55112 Albert Skully, 
8627 Joe Krall, 7534 Ernest Zupančič, 
8624 Joseph Prosek, 9532 Laddie Zni -
darsic, 5818 Anton Novak, 9496 Mat-
thew Oberstar, 6734 Vic Svete, 7228 
Joseph Tomazin, 5611 Anton Verbic. 
9400, Frank Udovic. 

Suspendirani: 8136 Anton Papes, 
9496 Matthew Oberstar, 8191 Alvin 
Posch, 5612 Albert Skully, 5618 Frank 
Haffner, 7459 Frank Prijatelj, 5264 
Prank Yerse, 6989 Anton Milavec. 

Pasivni: 8190 Frank Adamič, 7533 
Anton Leskovec, 6942 Joe Lozar, 4279 
Charles Slapnik, 9780 William Simo-
nis, 9003 Louis Eckert. 

Črtan: 7002 Johil Skufca. 
Sv. Cecilijo, št. 37 

Zvišala podporo od 2'N na 2'D: 622 
Helena Mally. 

Suspendirana: 5323 Mary Novak. 
Martha Washington, št. 38 

Pristopila: 9893 Rose Verbic. 
Prestopila k št. 22: 7638 Cirile R o -

zanec. 
Volga, št. 39 

Suspendiran: 9004 Marko Banda. 
Clalrwood, št. 40 

Suspendirani zopet sprejeti: 6764 
Ignatius Stepic, 9788 John Stralnic, 
6970 Edward Kalish, 9638 Louis No-
vak, 6963 August Budan. 

Suspendirani: 5024 Anton Kralic 
6965 Charles Lah, 9784 Edward Klop-
cic, 9786 Andrew Phillips. 

Pasivni: 0785 William Simon, 6768 
John J. Specli, 6763 Anton Mihelcic. 
7110 Frank Merhar. 

Slovenska Bistrica, št. 42 
Pristopila: 9894 H&ry T. Luzar. 
Pasiven zopet sprejet: 8393 Louis 

Baznik. 
Suspendirani: 8425 Mike Koren 

8424 John M. Horvath, 8500 Frank 
Horvath,, 8422 Mary Koren, 9642 An-
na Koren, 7040 Boštjan Mišič, 7022 
Johana Piškur. 

Pasivna: 9645 Edith V. Cherne, 
8138 Joe Cherne. 

Sloga, št. 43 
Pristopila: 9895 Anna Mlakar. 
Suspendirani zopet sprejeti: 9055 

Frank Butcher, 8427 Jakob Yerman. 
8008 Jacob Dezman. 

Črtan: 7073 Joseph Gornik. 
M o d e m Crusaders, št. 45 

Pristopila: 9896 Edward Miklaucic, 
9897 Louis Simoncic. 

Suspendirani zopet sprejeti: 8550 
Martin Pierce, 9354 Victoria Tomazic 
9791 Joseph P. Haljat; 5920 John 
Yanchar. 

Suspendirani: 7470 Olga Boyce, 
7364 Prances Anderson, 9535 Louise 
Levstik, 7308 Valentine Zimmerman 
6323 Otto B. Zimmerman, 5362 Mary 
Mihelcic, 7345 Josephine Mihelcic. 
4861 Anthony Mihelcic, 5920 John 
Yanchar, 7311 Martin Valetich, 7361 
John Perusek, 7363 Leo Perusek, 5105 
Mildred Perusek, 8945 Josephine K o z -
levcar, 8941 Jennie Kozlevcar, 8947 
Alice Smith. 

Pasiven: 7324 Anthony Kumel. 
Črtana: Emma Skolaris. 

Magic City Juniors, St. 47 
Suspendirana: 7798 Frank Beltich, 

8019 Anthony Gradisher. 

Zadnja kmečka vojska 
ZGODOVINSKA POVEST 

I Z LETA 1578 
(Spisal Avgust Šenoa iz Hrv. 

Poslov. L. J.) 

"Zgrabi puško, Gabrijel, puš-
ko!" zavpije Tahi, "streljaj za 
njim!" 

"žal mi je konja," odvrne mla-
denič. 

"Streljaj za vraga!" 
Gabrijel izgine od okna, a se 

hipoma vrne s puško. Simonov 
konj se spodtakne ob štor. Ga-
brijel pomeri. Pok! 

"Ha, hat ha!" se zakrohota pi-
sar, "slabo roko imaš, golobrad-
ček! čakaj, še te obiščem!" Ka-
kor strela oddirja brez sledu. 

Kmalu nato prilete susjedski 
kmetje pred svoja vrata, da se 
nagledajo čuda: vihteč visoke 
brezove metle sta tirala dva orož-
nika z grada v vas osla, na kate-
rem se je zvijala mlada oskrbni-
kova žena, obrnjena proti repu. 
Lase ima odrezane, roke zveza-
ne, gola je do srajce, krvava od 
sto ran. šibe žvižgajo, žena kri-
či, da se sliši do neba. Tako ti-
rajo sluge Loličko iz kraja su-
sjedgradskega, iztirajo tudi nje-
nega moža, ki mu je vzel Tahi 
vse imetje. A kmetje stojijo s 
sklonjeno glavo, kmetje šepeče-
jo plamtečih oči: 

"Moj Bog, moj Bog! To bodi 
naša gospoda!" 

XXI. 
Nekako sredi velikega travna 

eta 1569. je hodil nekega popol-
dne ban in škof Jurij Draškovič 
slabe volje gori in doli po svoji 
sobi, a pred njim je stal Gašper 
Alapič, pozorno motreč škofa, ki 
je bil potisnil kapo na svoje 
mračno čelo. 

"Poklicali ste me, velečastiti," 
povzame grbec, "a prišel sem o 
nepravem času, vidim, da ste 
slabe volje." , 

"Sem," odvrne drugače mirni 
škof, "kako bi tudi ne bil? Tur-
čin grozi, uskoki kradejo, dav-
karji nalagajo globe, kmetje se 
puntajo, stanovi kriče v dežel-
nem zboru, kjer sem pretrpel do-
sti muk, in ko so se mi vse te ra-
ne zacelile vsaj za nekaj časa in 
3em se oddahnil, mi pripelje dra-
gi podban Forčič deputacijo gor-
njega mesta Križevca proti spod-
njemu mestu, češ, da je davek 
krivično razdeljen med gornje in 
spodnje mesto. Celo uro mi je 
po obedu vrtal podban, za kar so 
ga Križevčani bržkone plačali, 
luknjo v trebuh, govoreč strašno 
dolg govor, dokazujoč, da je pre-
pir radi teh piškavih krajcarjev 
križevskih nevarnejši, kakor pa 
nevarnost od strani Turške. Le-
pega človeka ste si izbrali. Ta 
Forčič je, sit venia verbo, osel." 

"Vem," se nasmehne Gašper, 
"da goreči jezik svetega duha ne 
plava nad njegovo glavo." 

"A pustiva to! Ad rem! Sedi-
te ! Poklical sem vas, ker ste pa-
meten človek. Stanovi, domine 
Alapič, so vpili čez nasilstvo dav-
karjev." 

"S popolno pravico, reveren-

dissime, davek je strahovit, a 
davkarji dere j o kožo z ljudstva 
»n meščanstva." 

"Istina, nobilis amice, davek 
je krivičen, zemlja izžeta, davkar 
ji so pijavke, a tudi zemeljska 
gospoda so pijavke. Kmet že ni-
ma več krvi; je-li torej čudno, 
ako povsodi naokoli vzdiguje ob-
upno svojo glavo?" 

Gašper ne reče ničesar. 
"Poglejte Taha," n a d a l j u j e 

škof. "Da se prikupi dvoru in 
zakrije grehe, se repenči na zbo-
ru, daje za vojsko denarja, žita, 
sena, gradivo, delavce, a skube 
kakor razbojnik kmete, da jim 
pokajo rebra. Kmetje so se vno-
vič pritožili kralju. In vi, gos-
podje v deželnem zboru? Skle-
nili ste, da se bodo povsodi po 
kraljevini ostro kaznovali upor-
niki. To je predlagal Tahi in 
skoro vsi ste bili za njegov pred-
log, on je gospodar in vladar v 
saboru; no, ste-li odredili kazen 
za rabeljsko gospodo?" 

"Vem, da je Tahi silovitež," 
odvrne Gašper, "prenaglili smo 
se pred nekoliko leti, zlasti ranj-
ki ban. Toda Tahi je zaveznik 
one mogočne dvorne stranke, ki 
je nasprotna nadvojvodi' Karolu 
in ki bi rada uničila svoboščine 
naše kraljevine. Raditega smo 
za sedaj še na njegovi strani." 

"Svoboščine?" se n a s m e j e 
bridko škof. "Svoboščine, da 
smete pleniti in globiti, kaj ne? 
A red, a pravica, a zakon? Jaz 
hočem red in mir, veste-li to, gos-
pod Alapič? Zato sem vas pokli-
cal." 

"Na uslugo sem, reverendissi-
me," se prikloni grbec. 

"Najprej pojdite k svoji se-
stri, vdovi banici. Slišim, da mu-
čijo njeni častniki v Cesargradu 
ljudstvo, kakor Babilonci Žide, 
in da žive v Jastrebarskem, kjer 
prebiva gospa Barbara, kakor v 
peklu. Opomnite jo v mojem 
imenu, naj ima vendar srce. Saj 
je ženska. Recite ji, naj bo krot-
kej'ša." 

"Bom, reverendissime," reče 
Gašper. 

(Dalje sledi.) 

M A L I O G L A S I 

Pasivna: 5153 Anna Vinsic. 
Črtane: 7802 Mary Brunslcl, 8193 

Mary Gradisher. 
Odstopil: 7800 Joseph Uycic. 

Brocklynski Slovenci, št. 48 
Pasiven: 8954 Johan Jesenovec. 

Conncaut, št. 49 
Pristopil: 9898 Prank Walla. 
Suspendirana zopet sprejeta: 8555 

Ivanka Ljubi, 8434 John Kovacevic. 
Znižala podporo od 3'C na 3'N: 

8225 Josephine Perl. 
Naš Dom, št. 50 

Pristopili: 9899 Frank Kastelic, 9900 
Victor Stemberger, 9901 Rudolph Ko-
sak. 

Zvišala posmrtnino od 3'C na 2'C: 
8343 Christine Cergol, 9168 Sylvia 
Stemberger. 

Pasivni: 9169 Elizabeth Cigoi, 9738 
Edward Cigoi, 9654 Pauline Cigoi. 
9652 Joseph Cigoi. 

Eastern Star, št. 51 
Suspendirani zopet sprejeti: 8554 

Edward Skuly, 8701 Frank Pike, 8165 
Mary Novak, 8440 Jennie Verhovec, 

Golden Star, št. 33 
Suspendirani: 9837 Mike H. Koro -

sech, 8647 Anton Sterle, 8645 Helen 
Sterle. 

Comets, št. 54 
Pristopili: 9902 Anna Lebar, 9903 

Emma A. Sezon, 9904 Charles Sezon. 
Suspendirana: 9123 Charles Stu-

sfek, 9127 Ella Kožar. 
Pasivna: 8992 Prances Strumbly. 

Srca Jezusovega, št. 55 
Pristopili: 9905 Magdalene Francis, 

9906 Anna Dujan, 9907 Joe Densa, 
9908 Anna Plntarič, 9909 Mike Z im-
merman, 9910 Anna Kerman. 

Črtan: 9369 Martin KavaS. 

Pozdrav in zahvala 
Spodaj podpisana članica dru-

štva sv. Ane št. 4 S. D. Z. lepo 
pozdravljam vse cenjene delega-
te in delegatinje sedme redne 
konvencije S.D. Zveze, ki se vrši 
sedaj v Slov. Del. Domu. In 
upam, da bo tudi ta konvencija 
začrtala tako pot naprej, da ko 
se bo vršila prihodnja konven-
cija, bo štela naša dična Sloven-
ska Dobrodelna Zveza 20.000 
članov in članic. 

Ob tej priliki se tudi najlepše 
zahvaljujem S.D. Zvezi za hitro 
in točno izplačitev posmrtnine 
za mojim pokojnim v j i u k o m 
Frank Kikol Jr., ki je bil povo-
žen od avtomobila. To je bil 
zopet slučaj, ko je smrt nepriča-
kovano zadela. Torej, š!i}arši, 
kateri še nimate svojih otrok 
zavarovanih, dajte jih vpisati v 
Mladinski oddelek S. D. Zveze, 
ki vam nudi dobre pogoje. Ne 
odlašajte, ker ne veste, kje vas 
doleti nesreča. 

Rose Posega, 
članica dr. sv. Ane št. 4 SDZ. 

Proda se 
dobro ohranjena stiskalnica na 
rjuhe, po nizki ceni. 15010 
Sylvia Ave. 220 

V najem 
se dajo štiri sobe zgorej, kopali-
šče, vkleti prostor za pranje. 
Vprašajte na 1218 Norwood Rd. 

(218) 
t 

Išče se 
dekle za hišna opravila. Vpra-
šajte na 6925 St. Clair Ave. Tel. 
HEnderson 4736. (219) 

Društvo Glas Clev. Delavcev, 
št. 9 S . D. Z . 

Prijetna domača zabava 
Naše društvo Glas Cleveland-

skih Delavcev št. 9 S.D.Z., pri-
redi v soboto večer, 19. septem-
bra v S. N. Domu, v zgornji dvo-
rani, prijetno domačo zabavo, 
to je, card party in ples. Vabi 
se vse člane, da pridejo na to 
domačo zabavo. Malokdaj pri-
demo skupaj, tako da se vsi še 
ne poznamo, kdo da smo. Dru-
štvo je vporabilo to priliko, da 
pridemo enkrat vsi skupaj, da se 
lepo bratsko razveselimo in po-
govorimo o prošlih dnevih. Od-
bor bo preskrbe! za vse, starejši 
se bodo pa pri kartah pokazali, 
kdo zna kaj več. 

Za mlajše bo pa preskrbljena 
izvrstna godba, tako da ne bo 
nikomur žal, ako preživi ta ve-
čer med nami v prijetni družbi. 
Vstopnina je popolnoma pro-
sta za vse člane in tudi njih pri-
jatelje, ako pridejo skupaj s čla-
ni. Vabljeni so tudi vsi novo 
izvoljeni kot stari glavni uradni-
ki Slovenske Dobrodelne Zveze. 
Kar se tiče okrepčil,. bo vsega 
dovolj za vse, samo ne pozabite, 
da pridete gotovo. To je, sobo-
ta večer, 19. sept, v S.N. Domu 
v zgornji dvorani, začetek ob 
7.30. Sept.16.18. 

Zahvala 
Tem potom se zahvaljujem 

vsem prijateljem in prijatelji-
cam, ker so me obiskali v času 
bolezni. Zahvalim se za daro-
vane cvetlice v bolnici, zahva-
lim se Mariji Pikš za njeno po-
strežbo in obisk v bolnici. Po-
sebno se moram zahvaliti dr. 
M. F. Omanu za uspešno opera-
cijo in njegovo zanimanje za ča-
sa bolezni, ga toplo priporočani 
tudi drugim Slovencem in Slo-
venkam. še enkrat se zahvalim 
vsem skupaj, ki so mi bili v po-
moč v moji bolezni. S hvaležnim 
srcem ostajam vam udana—Ma-
ria Klun, 7201 Hecker Ave. 

Stanovanje 
se odda, obstoječe iz treh sob, 
kopališče, podstrešje, klet, peril-
nica. Odda se mirni in pošteni 
družini., 1113 E. 67th St. (218) 

V najem 
se da stanovanje za malo mirno 
družino. Tudi garaža na razpo-
lago. Vpraša se na 6410 St. 
Clair Ave. (X) 

Stanovanje 
se da v najem, štiri sobe, kopali-
šče in druge udobnosti. 1136 
Norwood Rd. (219) 

TV V Isee se 
priletna ženska na stanovanje, s 
hrano vred. Bi nekoliko poma-
gala in tudi nekaj plače dobi. 
Tel. KEnmore 1032-J. (218) 

V najem 
se da čedno stanovanje, pet sob, 
samo $20.00 na mesec. Vprašaj-
te na 7002 Becker Ct, (219) 

Društvo Kras št. 8 S. D . Z . 
Naznanja se vsem cenjenim 

članom in članicam omenjenega 
društva, da se je društveni taj-
nik preselil. Torej se vas prosi, 
da'v slučaju nesreče ali poškod-
be se oglasite pri predsedniku 
ali blagajniku. Oni pa, ki živijo 
v Nottingham^ in okolici, se pa 
lahko zglasijo na novem naslo-
vu. Asesment bom pobiral na se-
ji, potem pa 23. 24. in 25. v me-
secu. Bratski pozdrav — Louis 
Opara, 664 Babbitt Rd., Euclid, 
Ohio. (218) 

Dve sobi 
jako čedni, se daste v najem, za 
dve moški ali ženski osebi. Ko-
pališče, furnez. Vprašajte na 
6717 Bonna Ave., zadaj, spodaj. 

(220) 

Rada bi dobila 
kako delo za hišna o p r a v i l a . 
Kdor ima kaj naj vpraša na 1391 
E. 45th St. zadaj, zgorej. (220) 

Najfinejše češplje 
Slovencem se prav vljudno 

priporočam za nakup najfinej-
ših češpelj iz mojega sadovnja-
ka. Moja farma je komaj stre-
ljaj od poznane Jos. Gramčeve 
farme, na isti cesti. Vsak vam 
pokaže moj prostor, ali pa vpra-
šajte pri Jos. Gramcu. Najfinej-
še češplje za najnižje cene. Se 
priporočam. 

F. H . Berry 
Geneva, Ohio. (221)1 

V najem 
se da štiri sobe, cena samo $16 
na mesec. Vprašajte na 1011 E. 
64th St. (x201) 
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Imam tudi polno zalogo vrhnje in spodnje obleke, 
nogavice delovne, obleke in razne druge potrebščine. 
Vse po najnižjih cenah. 

J o h n R o ž a n c 
SLOVENSKA MODNA TRGOVINA 

15721 Waterloo Rd. , 

AMERlš ^ v Y If i i lA, SEPTEMBER 16TH, 193.1 

FREDERICK FERDINAND MOORE 

Hudičev admiral 
PIRATSKA ZGODBA 

Ko sem stopil iz hodnika na spodnjem krovu. "Prišel sem 
krov, je vlekel močan veter, ki je (gor, da prevzamem stražo, pa 
bičal grebene valovja, da se je,najdem Dučmana visečega pre-
prŠe razlivalo po krovu in vse je ko ograje, in krvavečega kakor 
bilo temno, mokro in opolzko.:zaklano prase! To je spet delo 
Parnik si je s silo delal pot, in naših finih potnikov, in vi dobro 
dasi ni moglo biti govora o ka- ! veste, zakaj se dogaja vse to!" 
kem viharju, je vendar zelo ni- Nato se je zasvetila na mosti-
hal od desne na levo in po dol-!ču svetilka in ob njenem sevu 
gem od prednjega konca do zad- |sem videl Harrisa, kako je nekaj 
njega. težkega vlekel od ograje za jado-

Med menoj in stopnicami, ki v i n o -
so vodile do salonskega krova, je Nato je bil nekaj časa mir, ker 
bilo okoli dvajset čevljev odprte- «e je med Harrisom in kapita-
ga prostora, od tam pa zopet te- " °m vršil posvet, ko sta preisko-
men prehod, dolg kakih trideset jvala truplo drugega mata parm-
do štirideset čevljev, k a t e r e g a s ka Kut Sanga. V naslednjem 

je bilo še prehoditi, predno |trenotku pa sem zagledal nekje 
na krovu blisk, kateremu je ta-
koj sledil pok. 

Takoj zatem je skočil na spod-
nji krov neki človek, ki je držal 
v roki kos jadrenine, katero je 
nato izpustil in veter jo je takoj 
odnesel. 

"Tamle so!" je zakričal Har-

m i 
sem mogel dospeti do svoje kabi-
ne. 

Jaz sem se stisnil k ventilator-
ju ter nekaj časa prisluškoval, če 
ne bi morda kaj sumljivega sli-
šal. Nad seboj sem slutil v temi 
postave, d asi jih nisem mogel vi-
deti, in bilo mi je jasno, da sem 
zašel v lepo kašo. 

Iztegnil sem tipaje svoje roke j 
predse v temo ter stopal počasi 
in previdno proti stopnicam. Baš 
ko sem se hotel z rokami oprijeti 
stopnic, sem se nenadoma znašel 
v objemu močnih rok. Prsti mo-
jega sovražnika so prijeli za jo-
pič moje pijame. Jaz sem uda-
ril proti svojemu nevidnemu so-
vražniku s konico razpela, ki sem 
ga držal v roki, in vedel sem, da 
sem ga zadel po obrazu, zakaj 
čutil sem, kako so členki moje 
roke zadeli njegovo čeljust. 

Ostra konica razpela ga je mo-
rala raniti, zakaj pritajeno je 
zakričal in za hip malo popustil, 
jaz pa sem v tistem trenutku na-
glo slekel suknjič ter mu ga pu 
stil v rokah, sam pa se hitro iz-
muznil, ter stekel naprej. V'fcem 
spopadu sem sicer izgubil razpe-
lo, toda istočasno sem se tudi re 
Šil moža, ki me je držal. 

Dospel sem do vhoda, ki je vo-
dil v spodnje prostore na spred-
njem koncu parnika, toda nisem 
šel dol, ker sem vedel, da zame 
ni rešitve, če se mi odreže edini 
izhod. 

Ko so se moje oči nekoliko bolj 
privadile teme, sem razločil na 
krovu mašinerijo dvigal za dvi-
ganje tovorov, prednji jambor 
in hodnik, ki je vodil v prednje 
podladje. Razločil sem tudi mo-
stič in dimnik in neko temno po-
stavo, ki se je gibala tam. 

Ko sem ždel tako tam in čakal 
na kak znak, iz katerega bi bil 
mogel spoznati pozicijo misteri-
joznega moža, ki me je zgrabil, 
je na mostiču zvon odbil osem, 
kar je pomenilo, da je polnoči. 

Pravkar sem se odločil, da na-
redim zopet korak proti stopni-
cam, ko sem začul z mostiča hrup 
in takoj zatem strašen krik, da 
mi je zledenela kri v žilah. Tak 
krik da od sebe samo Človek, ki 
je bil nagloma do smrti zadet. 
Vedel sem, da je zopet eno živ-
ljenje manj na Kut Sangu in 
glas zvona, ki je malo prej uda-
ril, je bil znamenje morilcem. 

čez minuto sem že zaslišal 
Harrisov krik: 

"Dučman je umorjen! Ho, ka-
pitan, Dučmana so zabodli na 
mostiču!" 

"Strela božja!" je zakričal ka-
pitan Riggs s sprednjega krova, 
nakar sem ga slišal, da je šel na-
glo po stopnicah gor, vsled česar 
sem vedel, da je moral biti on 
tisti, ki me je malo prej zgrabil. 

"Kdo je bil, Mr. Harris? Kaj, 
za božjo voljo je to? Ali je upor, 
Mr. Harris?" In kapitan je sto-
pil na mostič. 

"Dučmana 90 zabodli," je po-
novil Harris. "Zdaj je bila vrsta 
na njem!" 

"To je updr, Mr. Harris!" je 
rekel kapitan. 

"Saj veste prokleto dobro, kaj 
j e ! " je kričal Harris tako glasno, 
kakor bi bil kapitan še vedno na 

ris. "Pojdite, kapitan, zdaj bo-
va dobila te pse!" in odvedel je 
kapitana z mostiča. K a p i t a n 
Riggs je še vedno držal v roki 
svetilko, ki je pošastno nihala v 
temni noči, ko je preskakoval po 
tri stopnice nakmali. 

"Kje pa si, prokleti Bukrov?" 
je zaklical neki glas, ki je bil 
glas Dolgega Jima. "Kje si, pra-
vim? Zgrešil si ga, bedak! Na 
lepem si ga zgrešil! Lepo kašo 
smo si zdaj skuhali! Kje si, Bu-
ky ?" 

"Molči, prokleti gobezdač!" je 
zarohnel nazaj Bukrov. "Kaj za-
to, če sem ga zgrešil? Saj si ti 
vzrok, če sem ga zgrešil, ker si 
mi padel v roko, ko sem sprožil, 
nato pa mi je še odpadel revol-
ver, ki ne vem, ali se je pri pad-
cu polomil ali kali?" 

"Jaz nisem mogel pomagati," 
se je opravičeval Dolgi Jim. "Z 
nogo sem se zapletel v to prokle-
to jadrovino, Buky. Toda zdaj 
se jima postavita in dobila bova 
oba, Bukrov!" 

"Moj revolver je polomljen, ti 
pravim," je dejal Bukrov. "Poj-
di, pojdiva za zdaj dol in najdi-
va najprej Thirkle-a in Petraka. 
Dobila bova drug revolver." 

In prihajala sta naravnost 
proti meni, za njima pa kapitan 
Riggs, ki je še vedno držal sve-
tilko v roki, in Harris, ki je vso 

pot strašno preklinjal. 
"Vržite tisto prokleto svetilko 

iz rok!" je dejal Harris. "Vržite 
jo proč, kapitan, ali pa naju go-
tovo pogode! Prokleto, kapitan, 
razstrelili nama bodo glavo, če 
takoj ne odvržete tiste proklete 
stvari! Vrzite jo proč!" 

"Ne vidim brez luči," je rekel 
kapitan, o katerem se je zdelo, 
da je zmeden. "Ne vidim, Mr. 
Harris." 

"Saj tako tudi ne vidite, če 
vam sveti naravnost v oči. Vr-
zite jo proč, ali jo boste. Dajte 
sem — tako, zdaj pa pojdite tes-
no za menoj!" 

Harris je iztrgal kapitanu sve-
tilko iz rok in jo v velikem loku 
vrgel v morje. 

"Zdaj bova dobila oba," je re-
kel Dolgi Jim, ki je stal kakih 
dvanajst čevljev od mene. "Daj 
jima nož v hrbet, ko prideta 
bliže, Buky!" 

"Ne jaz, jaz se že ne bom s 
Harrisom z nožem meril; on ima 
revolver," je odvrnil Bukrov. 
"Pojdi zdaj z menoj dol, Jim, in 
pustiva ju zasdaj. Hitro, sicer 
te bo mat dobil! Thirkle je re-
kel, da bo med tem zavzel pred-
nji spodnji konec. On in Petrak 
bosta opravila s Kitajci. Pojdi-
va zdaj dol!" 

"Ne, pri moji duši, dokler ne 
porinem matu svojega noža med 
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rebra!" je dejal Jim. 
"Bedak — vsak čas bosta nad te?" 

nama in Harris ima par revol-
verjev v rokah. Teci za mano, 
Jim, pravim ti!" S temi beseda-
mi je Bukrov naglo stopil na-
prej, tako da je bil komaj za se-
ženj od mene, odprl je vhod v no-
tranjščino in izginil. 

Dolgi Jim je prišel za njim, 
ves razvnet od boja. Jaz sem v 
tem hipu začutil potrebo, da ne-
kaj storim, da posežem v ta boj 
in da zgrabim enega teh moril-
cev ter s tem dokažem kapitanu 
Riggsu, da nisem eden izmed 
njih ali ž njimi v zvezi. Ta im-
pulz, da pomagam kapitanu, je 
prišel nenadoma, in brez obo-
tavljanja sem se vrgel Jimu na 
pot, ko je hotel stopiti proti vho-
du k sprednjemu delu. Namera-
val sem ga zgrabiti za roko ter 
vreči nazaj, istočasno pa zakli 
cati Harrisu, naj nikar ne stre 
lja, ker da sem jaz, Trenholm, 
ki držim Dolgega Jima. 

Sicer je bil to jako nespame-
ten namen, kajti v razburjenju 
trenutka bi bil Harris nedvomno 
oba ustrelil, mene in Dolgega 
Jima, in sicer iz dobrega razlo-
ga, ker bi bil pričakoval past, 
katera mu je v temi nastavljena 

Dolgi Jim se je vrgel naprej 
proti vhodu, baš ko sem ga zgra-
bil. Njegova rama me je priti 
snila v želodec in v naslednjem 
trenutku sva se ropotajoč zako-
talila navzdol po lesenih stopni 
cah v notranjščino. 

"Božja strela!" je zaklel Jim, 
"mislil sem, da si že dol pred me-
noj, Buky!" Ko je to izrekel je 
Jim vstal ter stopil v temi preko 
mene, dočim sem se jaz naglo 
prevalil ter se nenadoma znaše' 
pod neko posteljo, ki jo na ladjah 
imenujejo "bunk." 

"Saj sem bil doli," je rekel Bu 
krov. "Kaj, za hudiča, pa poče 
njaš? Privališ se dol kakor krog-
la, potem pa se name izgovarjaš 
čemu si se tako privalil?" 

"Mislil sem, da si ti doli." 
"Saj sem bil — in pred teboj 

in čakal nate." 
"Kako, hudiča, pa si potem 

prišel pod moje ijoge? Ampak 
zdaj paziva, ker onadva bosta 
kmalu za nami. Ta prokleti ma 
je močan in neustrašen, povem 
ti, Buky, da se ga je še bolj bati 
kakor onega Nigra v Southern 
Cross." 

"Ah, drži že enkrat svoj jezik 
za zobmi!" je rekel Bukrov. 
"Zdaj je treba delati. Jaz sem 
dobil drug revolver od Thir 
kle-a." 

"Kaj je Thirkle tukaj?" je 
vprašal iim. "Kje ste, Thirkle?" 

"Tukaj sem, da vama poma-
gam," je z a š e p e t al Thirkle. 
"Ustreli, če prideta dol, toda 
zdaj molči. Ustreli, predno bo-
sta imela čas pasti po nas, in bo-
di pripravljen z revolverjem na 
tej strani, dočim se postavim jaz 
na ono stran." 

"Hej, vi tam doli!" se je ogla-
sil na vrh« Harris. "Vsi na krov, 
pa hitro, sicer bo druga pela!" 

"Molčita in ne zinita besedice, 
toda dajta mu svinca, če pride 
dol!" je zašepetal mož, katerega 
sta imenovala lopova Thirkle, če -
mer sem se jako čudil. 

"Hej,.vi tam doli!" se je spet 
oglasil Harris. "Jaz hočem one-
ga, ki je umoril Dučmana! Vsi 
gor, toda drug za drugim, sicer 

vas postrelim kot pse. Ali sliši 

"Molčita in ne zinita besedi 
!" je spet zašepetal Thirkle. 
Riggs in Harris sta nato gori 

nekaj govorila, toda se k nam ni 
razumelo, kaj. Jaz sem ležal pod 
'bunkom," opraskan in zmeden 
vsled nenadnega padca, toda po-
polnoma si svest situacije in ču-
dovito hladnokrven; fascinirala 
me je drama, ki se je odigravala 
poleg mene. 

Vedel sem, da imam malo upa-
nja, da bi odnesel življenje, če 
odkrijejo mojo navzočnost lopo-
vi, ki so tu doli prežali na kapi-
ana in Harrisa. Toda nobenega 

strahu nisem občutil. Hotel sem 
videti, kakšen bo konec tega 
akta. Ni bilo tisto, čemer sem 
se čudil, da ne bi morda vedel o 
nevarnosti, ki me je obdajala, 
temveč sem se čudil temu, da ni 
bilo v meni prav nobenega stra-
1U. 

"Dam vam minuto časa, da 
pridete gor, in ko preteče ta mi-
nuta, pridem sam dol," je grmel 
zgoraj Harris. "Vem, da si doli, 
Bukrov, z Jimom in z malim 
rdečelasim lopovom, in poznam 
tudi vašo igro. če me prisilite, 
da grem dol, bom poklal par od 
vas, o čemer ste lahko zagotov-
ljeni. Zato pridite gor in si re-
šite vratove, ali pa sami sebi pri-
pišite, če me prisilite priti dol." 

Vrzi mu v obraz kako žali-
tev," je rekel Thirkle. "Mi mo-
ramo priti odtod. Ozmerjaj ga, 
Bukrov, tako da bo prišel dol, si-
cer bosta stala do jutra tam, in 
mi vemo, kaj bi to pomenilo." 

"Kaj pa mislite o meni?" je 
zaklical Bukrov proti odprtini. 

"Ti si zabodel Dučmana, pro-
kleti morilski pes!" je zagrmel 
Harris zgoraj. "Prokleto dobro 
veš, zakaj te hočem, in če ne pri-
deš takoj gor, bom gledal da se 
bosta Jim in Petrak s tabo vred 
gugala na vešalih." 

Y F. 

GUENTHER 
16159 ST. CLAIR AVE. 

corner Holmes Ave. 

Slovencem dobro poznana 
lekarna, kjer dobite vedno 

najboljša zdravila. 

Imamo 30 let izkušnje! 

LED IN PREMOG 
TOČNA POSTREŽBA 

JOSEPH KERN 
SLOVENSKI R A Z V A Ž A L E C 

LEDU JN PREMOGA 
1194 E. 167tli St. 

Pokličite! KElimore 4381 

WILLIAM A. VIDMAR 
SLOVENSKI ODVETNIK 

212-214 Engineers Bid« . 
Tel. MAin 1195 
U R E t 9 do B 

Pondeljek, torek, četrtek 
od 6:80 do 8, in v 

soboto od 2 — 4, 0:30 — 8 
18735 Chapman Ave. 

Tel. KEnraore 2307-M 
X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X X 3 

UČITE SE IZDELOVANJA IN 
RISANJA OBLEK 

Naše Kraduatinje čaka služba 

Guarantee Sewing and Designing 
School 

783 East Boulevard 
Vzemite St. Clair karo do E. 88th St. 

NOVA SVEŽA ZALOGA 
BLAGA NA JARDE PO NIZKIH CENAH! 

| Dežni plašči za šolsko de-
Borden kambrik, lepi vzor-} co, v različnih barvah in 
ci, stalne barve, jard } merah od 6 do 18, dober 

1 4 ^ in 19<- } izdelek 
{ $ 3 . 4 5 in $ 3 . 4 5 

wpwti 
Telovadne obleke za dečke in deklice! 

ISKRENE ČESTITKE 

DELEGATOM IN DELEGATINJAM 
VII. REDNE KONVENCIJE S. D. Z. 

IN ISKRENE POZDRAVE POŠILJA 
August F. Svetek 
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A, F. Svetek Co. 
P O G R E B N I Z A V O D 

478 East 152d St. 15222 Saranac Rd. 
KEnmore 2016 GLenville.5751 
A M B U L A N C A N A R A Z P O L A G O V S A K Č A S 
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NUDIJO 

Poseben popust na vseh oblekah, narejenih po meri, ki 
se prodajajo po $23.50, ter istotako na že narejenih 
oblekah, ki se prodajajo po $20.00: ta popust znaša 
3.50 na vsakem nakupu, ako se pokaže ta kupon v 
katerikoli Brazis Bros. trgovini. Upošteva se samo en 
kupon pri enem nakupu. Kupon je veljaven samo do 
15. oktobra, 1931. 

TRGOVINE SE NAHAJAJO 

6905-07 Superior Ave. 
404 E. 156th St. 5121 Woodland Ave. 


